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F058-001r,01 Den hochvnd Ehrwirdigen/ Wolgebornen/ Edlen vnd Geſtrengen/ Ehrnne=
F058-001r,02 ſten Herrn/ Einer gantzen Landſchafft des Löblichen Fu͗rſtenthumbs Steyr mei
F058-001r,03 nen Gnedigen gepiectenden vnd gu͗nſti=
F058-001r,04 gen Herrn/ Entbeut ich Jacobus Scho=
F058-001r,05 berus vil glu͗ck vnd heils/ von Gott ge=
F058-001r,06 ſundheit des Leibs vnd der Seelen/ neben wuͦndſchung von Gott durch ſeinen Eingebornen Son
Jheſum Chri=
F058-001r,07 ſtum vnſern hailand vn̄ War=
F058-001r,08 hafftigen helffer/ ein new Fridlich Jar beuor. NAchdem Gott der HERr aus billichen vn̄ rechtē zorn/
vber vnſere viel manchfaltige ſu͗n
F058-001r,09 den vnder andern ſtraffē/ die vor=
F058-001r,10 handen vn̄ vor augen ſchweben/ auch andere viel ſchwere plagen in diſen vnd andern Landen zu
ſchicket/ damit jhr viel nit allain angeſteckt vnd geplagt/ ſondern auch zum tail eylendt vnnd ge=
F058-001r,11 ſchwindt vom bitter tode hinge=
F058-001r,12 rafft werden. Demnach ſo iſt von Gott/ in ſolchen vnd derglei=
F058-001r,13 chen no͗tten/ gnedichliche hu͗lff vnd errettung reich zugeſagt/ auch mittel vnd wege/ aus veter=
F058-001r,14 licher genediger vn̄ vnausgru͗nd=
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F058-001r,15 licher vorſehung Gottes/ dazu beſchaffen vnd geoffenbart/ da=
F058-001r,16 durch ſeine Go͗ttliche Maieſtadt/ in ſolchen no͗tten helffen wil vnd kan/ doch denen/ die ſich beſſern
vnd buſſe thuen/ vnd jn vm̄ hu͗lff vnd genad anruffen/ vnd dane=
F058-001r,17 ben die gebu͗rlichen Mittel nicht vorachten/ ſondern mit danckſa=
F058-001r,18 gung annehmen vnd gebrauchen/ wie Paulus I. Timoth.4. ſpricht alle geſchepff Gottes iſt gut vnnd
nichts vorwerflich// Das mit danckſagung gebraucht vnd em=
F058-001r,19 pfangen wirt/ dan̄ es wirt gehei=
F058-001r,20 liget durch das Wort Gottes vn̄ das gebet. Es iſt zwar recht vnd billich zu Gott dem Herrn allein der
der ho͗chſt vnd beſte artzt vnd helffer iſt/ in allem obliegen vnd no͗tten/ zufliehen vnnd errettung bey im zuſuchen/ der es
auch thuen wil vnd kan/ denen die an ſeinem Son glauben vnd trauen wie er ſagt/ Ruffe mich an in der not/ ſo wil ich
dich erretten vnnd du wirſt mich preiſen/ Jtem Pſalm91. Ob tauſent fielen zu deiner ſeytten vnd zehentauſent zu deiner
rechten/ ſo wird es dich doch nicht treffen. Paulus17. cap. act. apoſt. ſpricht/ durch Gott haben wir leben/ weſen vnnd
re=
F058-001r,21 gung/ Jedoch was die Natur/ durch Go͗ttliche almechtigkait vnd ſegen/ zur geſundhait vnnd heil des
menſchen/ gezeigt vnnd erfu͗r bracht hat/ das hat we=
F058-001r,22 der Gott ſelber/ noch ſein vilge=
F058-001v,01 libter Son Chriſtus/ noch die Patriarchen/ vornichtet oder vor=
F058-001v,02 ſchmehet. Die ſcho͗ne Rachael die vnfruchtbare/ des Patriar=
F058-001v,03 chen Jacobs Weib/ ob ſie wol durch das gebet eine leibs erlangete/ hat ſie demnach nicht eher
ko͗nnen entpfahen vnd gebe=
F058-001v,04 ren/ Sie het danzuuor die aͤpffel Mandragora e die jr jhre Schwe=
F058-001v,05 ſter Lya gab/ geſſen vnd eingeno=
F058-001v,06 men \{}&: wie Joseph. lib. I. Cap.28 vnd Geneſ.30. Cap. geſchriben ſteht\{}&: War nicht der
junge Tobi=
F058-001v,07 as/ Wiewol er in Gottes gebot=
F058-001v,08 ten ging/ durch den rauch der Fiſchleber vom bo͗ſem geſpenſt/ erlediget vnd erfreyet/ vnnd ſein
Vater Tobias/ da er ſein augen mit der fiſchgallen ſalbere/ war er wieder ſehende/ wie Tobie6.8. II. Cap. geſchriben ſteht/
Alſo Chriſtus/ da er dem blinden ſein Augen eroffnet/ thut ers nicht durchs wort allain( welchs zwar genugſam geweſen)
ſondern ſpu=
F058-001v,09 tzet auff die Erden/ vnnd macht einen kot aus dem Speichel/ vnd ſchmiret den kot auff des blinden
augen/ dadurch war er ſehende/ Johan9. cap. Zu vnſern zeitten ſo man die triffende rinnende au=
F058-001v,10 gen mit dem ſpeichel eines nu͗ch=
F058-001v,11 tern Menſchen/ ſchmiret/ wirt jm damit auch wolgeholffen: Dem=
F058-001v,12 nach ob wol Gott dem Ko͗nig Ezechias auf ein Gebet noch fu͗nffzehen Jar zuleben vorheiſen4. Reg.20.
Eſa.38. jedoch hat er daneben das pflaſter von fei=
F058-001v,13 gen( das jm der Prophet Eſaias gab/ vnd die artzte auch zu diſen zeiten brauchen) auff die dru͗ſen
vnd geſchwer legen mu͗ſſen/ da=
F058-001v,14 durch er dann geſundt worden iſt/ vnnd ſolches alles darumb/ das Gott der Herr in ſeinen ga=
F058-001v,15 ben vnd thaten gepriſen vnnd herlich gemacht wuͤrde. Aus diſenn exempeln wirſtu entlich vorſtehen/
lernen vnd auch vber wieſen/ das man neben vnd mit der huͤlff Gottes auch die euſſer=
F058-001v,16 lichen mittel der Artzney/ nicht ſol abſcheiden oder abſondern. Gott ſol man vmb geſundheit bitten/
vnd natu͗rliche mittel nicht vorachten: Wer aber ſie voracht/ vorkleinert/ der iſt vnſinnig vnnd vndanckbar: Wie dann
auch zu diſen zeiten ſolche vnuornu͗nfftige leut gefunden werden/ die da ſpre
F058-001v,17 chen/ mein Gott iſt/ der mir wol helffen kan on die Artzney vnnd geſund machen/ das iſt vnrecht/
vnnd heiſt/ du ſolt Gott deinen HErrn nich vorſuchen/ Die ge=
F058-001v,18 ſchaffnen mittel ſol man brau=
F058-001v,19 chen/ alſo hats Gott in dieſem vnd andern gefallen/ das die na=
F058-001v,20 tu͗rlichen geſchenck vnnd gaben der artzney ſollen mit danck ge=
F058-001v,21 braucht vnd angenommen wer=
F058-001v,22 den. Wie Eccleſiaſt.38. ſpricht/ Ehre den Artzt/ mit gebu͗rlicher vorehrung( nicht das man einen
vor den beſten halte vnnd auff=
F058-001v,23 werffe vnd andere vorkleinere) das du jn habeſt zur not/ dann der Herr hat jn geſchaffen/ vnd die
artzney kompt von dem ho͗ch=
F058-001v,24 ſten/ vnnd Ko͗nige ehren jn/ die kunſt des artztes erho͗het jn/ vnd macht jn groſs bey Fu͗rſten vnd
Herrn. Der HErr leſt die artz=
F058-002r,01 ney aus der Erden wachſen vnd ein vornu͗nfftiger voracht ſie nit/ Ward doch das bitter Waſſer ſu͗ſſe
durch ein holtz auffdas man ſeine krafft erkennen ſolte/ vnd er hat ſolche kunſt dem men=
F058-002r,02 ſchen gegeben/ Das er gepreiſet wu͗rde in ſeinen wunderthaten/ damit heilet er vnd vortreibt die
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ſchmertzen/ vnnd der Apotecker macht artzney draus. Summa Gottes werck kan man nicht alle erzelen/ vnnd er gibt
alles was gut iſt auff Erden: derhalben ſol man in leibs ſchmertzen vnnd kranckheiten( wie zuuor beru͗rt) vornemblich
vnd vor das erſte zu Gott ſchreien vnd hilff bey jm ſu=
F058-002r,03 chen/ vnd darnach zu ſeinen ho=
F058-002r,04 hen geſchenck vnnd gaben der artzney/ ſich fest anhalten vnnd nach vormelter ordnung brau=
F058-002r,05 chen/ on welche kunſt der artzney/ weder Gaiſtliche noch Weltliche Obrigkait/ reich oder arm/ er
ſey wer er wo͗lle/ was ſchaffen oder wircken mag/ Ja kein beſſer hausradt oder ſchatz nicht iſt/ als der ein geſunden leib
hat/ wie der poet geſchriben hat/ O Beata Sani=
F058-002r,06 tas, te pra eſente, ama enum Gratijs vercho ruſcat, absq⑤ te nemo beatus. Wil alſo Gott der HErr
durch die mittel viel Menſchen das leben friſten vn̄ erhalten/ darin wir ſeine wun=
F058-002r,07 derbarliche weisheit vnd gu͗ttig=
F058-002r,08 keit ſollen erkennen( wie geho͗rt) dz er vns zu gut/ dz ſcho͗ne werck die gantze welt vn̄ alles gewechs
geſchaffen/ vn̄ einē jeden gewechs beſondere krafft eingegoſſen vnd faſt einem jedern glidmaſs im Menſchen beſondere
eigene kreu=
F058-002r,09 ter vnd wurtzeln zugeordnet hat. Weil dan hoch no͗ttig zu jeder=
F058-002r,10 zeit iſt/ ja auch zum ho͗chſten ſichs wil gebu͗ren/ das zur able=
F058-002r,11 nung allerlay ſeuchen vnd kranck
F058-002r,12 haiten/ die rechtmeſigen/ erkent=
F058-002r,13 liche vnnd bewertten atzneien im vorrath zu einer vorſorge in vor=
F058-002r,14 fallender not/ haben vnd brauchē ſol/ damit die Occaſion der zeit den menſchen zuhelffen/ nicht
vberſe=
F058-002r,15 hen vnd vorſeumet vnd der kran=
F058-002r,16 cke dru͗ber vntergehen mu͗ſte. Solches wird ſonderlich vnd vor=
F058-002r,17 nem̄lich in vorgifftung/ vorgebē/ bo͗ſen febern/ vnnd in der hoch abſcheulichen plage der Peſti=
F058-002r,18 lentiſche infection gantz no͗ttig ſein: Dan es ſich offt vnd viel zu tregt/ das man weit von flecken vnd
Stedten abgeſeſſen/ vnd auf dem land/ in Do͗rffern vnd ab=
F058-002r,19 reyſen/ nicht zu aller zeit Medicos an der hand haben/ noch zeitlich vmb rath zufragen vnd hilff ha=
F058-002r,20 bem kan vnd mag: Derhalben habe ich mit tieffen bedacht mir vorgenommen/ menniglichen die
Chriſtliche liebe hierinnen zube=
F058-002r,21 weiſen/ alle die ſtuck vnd artzney=
F058-002r,22 en zuentdecken vnd zuerzelen/ die ein jeder er ſey wo er wo͗lle/ wider die gifft vnd der infection/
haben vnnd brauchen mo͗ge. Vnnd obwol ſolchs kein groſs anſehen ja mehr von etzlichen vor vnno͗t=
F058-002r,23 tig mo͗chte gehalten werden/ ſo weis ich doch gentzlich das/ ſo man dieſe klaine ſchrifft wirt le=
F058-002r,24 ſen vnd die mit fleiſs mercken/ wird ain jeder Mensch nach Go͗tt
F058-002v,01 licher genade vn̄ anruffūg gottes/ mercklichen rath vnd hilff erlan=
F058-002v,02 gen vnd bekhommen. Vnd iſt ge=
F058-002v,03 wiſs/ wer der nachgeſchribenen ſtuck eins oder zwey( wie dann in der ordnung wirt vormelt wer=
F058-002v,04 den) weis zur zeit der not zuge=
F058-002v,05 brauchen/ dem ſeint ſie wol ſo gut vnd nutz/ als alle groſe compoſi=
F058-002v,06 tiones vnnd zuſammen geſetzte ſtu͗cke/ die bisweilen ordenirt vnd hochgehalten werden/ da vil vn=
F058-002v,07 gereimtes weſen vil vnd offt mit vnterleufft/ wie dann der effectus vnnd euentus ausweiſet. Dann
Occaſio et quantitas pra eſidiorum eſt ar=
F058-002v,08 tificis inquit Galenus. Nam ipſorum non moles ſed vis inveſtiganda eſt. Multa enim inuenire licet,
qua e in magna mole paruā vim ſed in parua magna obtineant. Derhalben aus folgenden benen
F058-002v,09 tē ſimplicien etzlichen/ mehr oder weniger/ kan man vberaus ko͗ſt=
F058-002v,10 liche/ bewerte vnd kentliche artz=
F058-002v,11 neyen zurichten/ die gewaltig al=
F058-002v,12 le vorgifftung vom hertzen trei=
F058-002v,13 ben/ auch auff gifftige ſcheden vnud vorwundung auffgelegt/ ma͗chtige hu͗lffe thun. Solche ſchrifft
vnd arbeit aber habe ich E. G. als meinēgnedigen gepiet
F058-002v,14 tenden Obrigkeit/ zu ehren/ vnd andern vil armen leutten zu nutz/ die keinen Doctor haben ko͗nnen
zu ſchreiben vnd dediciren wol=
F058-002v,15 len. Bitt dieſelbige vnterthenig=
F058-002v,16 lich/ es wo͗llen jnen dis gnedig=
F058-002v,17 lich gefallen laſſen/ vnd in gena=
F058-002v,18 den ſolchs auff vnnd annemen. Hiemit befehl ich Euer genaden Gott dem HERRN. Datum Graͤtz/2
Januarij. Annorum Meſsia e1574. Euer genaden vntertheniger Diener D. Jacobus Scho=
F058-002v,19 berus. Schatzkemmerlin wider Gifft. Ein hochnoͤtti=
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F058-002v,20 ge Erkhlerung ſampt der Er=
F058-002v,21 zelung/ aller faſt vornemer ſtuck/ der kreuter vnd Wurtzeln/ vnnd was den anhengig/ ſo wider
die gifft vnd der infection/ dienen vnd zugebrauchen ſein. Durch D. Jacobum Schoberum treulich vnnd auffs kurtzte
zuſammen bracht/ vnd gezogen. CARDVVS BENE=
F058-002v,22 DICTVS. GEſegnet Diſtel von dieſem edlen kraut ſchreibt mā Kai
F058-002v,23 ſer friederich habe das am erſten aus Grichenland in deutſchland bracht vnd gelert wie es vor gifft
zugebrauchen ſey: Dieſe diſtel wird hohgeacht vnd gerhu͗met bey allen Vo͗lckern/ vor die gifft vnd jhren zufelle. Dann ich
ach=
F058-002v,24 te/ gleich wie Auicenna ſpricht vom Tiriacks/ das er allen denen/ die mit ſchwerer ſichthumb/ er ſey
heis oder kalt/ nu͗tzlich vnd dinſt=
F058-003r,01 lich ſey/ wan er wirt gemacht vnd bereit in der zuſammenlegung der artzneyen/ von kalter vnnd
heiſer materie/ Alſo mag ich ſpre=
F058-003r,02 chen/ von dem edlen kraut diſer Diſtel/ das es nicht wirt mit zu=
F058-003r,03 ſammenmiſchung der artzneyen bereittet/ dann es iſt eine ſchlech=
F058-003r,04 te materie/ aber aus geſtalt vnd ſeiner propiet vnd eigenſchafft/ ſo ſchlieſſe ich/ das es groſen nutz in
kalten vnd heiſen kranckhei=
F058-003r,05 ten/ ſchaffe vnd wircke. Dann die tugent vnd krafft iſt ſo gewaltig das billich dem kraut der name/
geſegnet/ gegeben wirt/ wie es dan viel vnd offt von mācher per=
F058-003r,06 ſon iſt probiert vnd vorſucht wor=
F058-003r,07 den. Dann es iſt dienende vor=
F058-003r,08 gifft/ die einē in der ſpeiſe iſt gege=
F058-003r,09 bē wordē/ vn̄ ein jeder der vorgifft iſt der neme dieſes krauts puluer/ oder des ſaffts/ oder des diſtillirt
F058-003r,10 ten Waſſers/ ſo wird es beſſer. Jtem ob jemand gepiſſen wuͤrde von einer ſchlangen oder Scor=
F058-003r,11 pion/ der lege das bemelte kraut drauff/ vnd gib jm das auch pul=
F058-003r,12 ueriſirt in warmen Wein ein· Jtem nym ein Leffel vol des krauts puluer/ vnnd vor ein gro=
F058-003r,13 ſchen Tiriacks vnd Saffran vor ein Kreutzer/ darnach miſch es mit einem gutten Wein/ vnnd gibs
dem der die Peſtilenz hat/ ehe das zwelff ſtunden vorgehen las jn wol drauff ſchwitzen/ ſo wird er geſund/ vnd dienet
auch alſo eingenomen fu͗r die faulen magen vnd langwirigen feber/ wie die experientz leret. ABSINTHIVM. Wermut
oder Weronmut/ dieſes krauts bletter zu puluer geſtoſſen/ vnnd des morgens eingenommen/ wird zu viel ſachen gelobt in
den lang=
F058-003r,14 wirigen kranckheiten vnd febern dann er ero͗ffnet die vorſtopffung der leber weret der feulnis des
magens/ vnd iſt wider die Gifft/ ein vortreffliche artzney/ wird der
F058-003r,15 halben Herba fortis bey etzlichen genent/ dann auch wer da auff dem Meer faren wil/ oder ſonſt auff
ſtinckenden Waſſer vnnd in vorgifften lufften/ der ſol in faſt gebrauchen oder wer ſein wo=
F058-003r,16 nung an vnſaubere orttern ha=
F058-003r,17 ben mus/ oder bey den krancken perſonen/ denen thut er viel guts/ ſpricht Ioannes Vochs/ ſo jemand
des wermuts/ in ſeinē harm ein neme/ ſo ſol jm keinerley gifft der peſtilentz beruͤren. Der wermut wein ſpricht Manardus/
dienet ſehr faſt vor die gifft vnd vor die Pe=
F058-003r,18 ſtilentz: Wermutwaſſer auff vier lot des morgens getruncken/ be=
F058-003r,19 hu͗t den Menſchen vor der ſeuche der peſtilentz/ Wermut ein pu͗ſch=
F058-003r,20 lein/ oder die kho͗rnlein mit ſaltz/ nu͗chtern geſſen/ iſt ein gut artz=
F058-003r,21 ney der gifft wieder zuſtehen. ANGELICA. Bruſtwur=
F058-003r,22 tzel oder heiligenGeiſtWurtzel genant/ zu puluer rein vnd wol geſtoſſen ein halb quentlin mit einem
Tiriack als eines quentlin ſchwer/ mit drey oder vier lo͗ffel vol diſtillirten waſſers diſer wur=
F058-003r,23 tzel/ oder in4 lot ſcabioſen waſſer zertriben vnnd eingenommen darauff niedergelegt/ zugedeckt vnd
wol geſchwitz/ wird dir alles zufellige Zeichen des Peſtilentz=
F058-003r,24 ſchen feber wegnemen( du ha=
F058-003v,01 beſt gelaſſen oder nicht) nach Gottes willen/ vnd dich vor aller geferlichkeit der ſeuchen bewa=
F058-003v,02 ren/ vnd geſundt machen. So du aber den Tiriack nicht haſt/ mag man des puluer vor ſich ſelbs mit
Wein einnemen/ oder in Diſtellirten Waſſer dauon bereittet/ wirt dir eben ſo wol nu=
F058-003v,03 tzen vnnd dienſtlich ſein. Das AngelicaWaſſer wird alſo be=
F058-003v,04 reit/ Nym friſch new gegraben Angelicawurtzel/ die ſauber rein/ hack ſie klein/ daru͗ber gis den be
F058-003v,05 ſten Wein/ ſo du habē magſt/ alſo das der Wein ein zwerch finger vber die Wurtzel gehe/ das laſs tag
vnd nacht ineinander erbei
F058-003v,06 tzen/ darnach brenn es aus in ei=
F058-003v,07 nem gleſern helm/ oder gemainē ZiennenKholben/ das wird ein krefftig wolriechendes Waſſer/ Von
gemelten Waſſer mag man den Krancken in der erſten einge=
F058-003v,08 ben auff drey oder vier lo͗ffel vol/ vnd fu͗rder des Krancken pfiegen wie ſichs gebu͗rt/ Dan das waſ=
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F058-003v,09 ſer iſt gnugſam erfaren an vielen leuten vnd mag jederman gege=
F058-003v,10 ben werden/ Des Waſſers in der wochen zwier oder drey mal ein genommen/ iſt dir ein treffliches
preſeruatiff: Die Wurtzel von Angelica/ in gutem Eſſig gebei=
F058-003v,11 tzet/ vnd daran zur zeit der infecti=
F058-003v,12 on gerochen/ oder ſo man zu Morgens nu͗chtern deſſelbigen Eſſig einnimpt/ bewart den men=
F058-003v,13 ſchen vor dem gebrechen/ Entli=
F058-003v,14 chen iſt die Angelica ſo Edel vnd krefftig/ das ſo man der ein ſtu͗ck=
F058-003v,15 lin des morgens einnimmet/ vor=
F058-003v,16 vorzert ſie alle bo͗ſe feuchtigkeit des leibs/ zerteilet das gerunnen geblut/ es ſey von ſchlagen oder
fallen/ fordert die dawung/ vber das hat ſie ein ſonderliche krafft vnd macht der gifft wider zuſte=
F058-003v,17 hen/ vnnd denſelben durch den ſchweis auszutreiben/ wie an=
F058-003v,18 fenglich iſt bemelt worden/ So man auch dieſe wurtzel im mun=
F058-003v,19 de tregt oder helt vnnd daran ki=
F058-003v,20 fet/ wird das gehirn geſterckt/ vn̄ thut den menſchen von aller vn=
F058-003v,21 reyner Peſtilentziſcher lufft be=
F058-003v,22 hu͗tten. CALTHA SIVE CA=
F058-003v,23 LENDVLA. Ringelblu=
F058-003v,24 men oder Goldroſen/ in gemain alſo genant iſt ein edle hertzblu=
F058-004r,01 me vnd Mutterkraut: Den ſafft hieruon anfenglich wann ſich ein Menſch vbel befindet/ eingegeben
auff vier vntz/ vnnd den zugedeck vnd geſchwitzt/ ſo ſol dem Kran=
F058-004r,02 cken durch Gottes hilffe kei pe=
F058-004r,03 ſtilentz ſchaden mo͗gen/ Dieſe blu͗e in roſeneſſig eingebeitz vnd wieder trucknen vnnd zu puluer
gemacht/ iſt gut vnd nutz/ wieder die gifft zugebrauchen/ derglei=
F058-004r,04 chen ſein diſtillirte waſſer dauon. BEZOAR, Der Stain Bezoar/ ſo man ihn haben mag/ iſt vor
andern ſtucken das vortrefflichſte vnnd gewaltigſte/ die Gifft zuvortreiben. Obwol ſonſt die Arabier auff jre ſprach/ Durch
das Wo͗rtlein Bezoar/ die Tiriack vn̄ andere artzneyen/ ſo dē gifft zu wider ſein vorſtandē vnd gemeint haben/ ſo wirt doch
vornemlich wie Rhaſes vnd Se=
F058-004r,05 rapion zeugen/ durch das Wort Bezoar/ der Stain vorſtanden/ der da ſolche groſe karfft vnd tu=
F058-004r,06 gent hat/ das hertz zubeſchu͗tzen vnd zubewaren/ vor allem ku͗nff=
F058-004r,07 tigem gifft vnd artzneien/ die da ſchaden bringen mo͗gen/ auch wieder die Peſtilentz vnd bo͗ſe lufft/
auch vor alle ſchwere fin=
F058-004r,08 ſtere Melancholiſche feuchtigkeit oder do͗mpffe/ welche dem Her=
F058-004r,09 tzen ſchaden mo͗gen/ vor omacht/ ſie komme gleich her wo ſie wo͗l=
F058-004r,10 le/ vnd vor hefftige khelte/ vnnd hat groſe vnausſprechlichen nutz vnd krafft wieder all kranckheit=
F058-004r,11 ten. Vnd hat ſolche tugend/ aus ſeiner eigenſchafft vnnd gantzer ſubſtantz/ ſo man den braucht es
ſey inwendig in leib/ oder aus=
F058-004r,12 ſerhalb des Leibs angehenckt. Man gibt dieſen ſtein ein auff11. oder zwelf weizenko͗rner ſchwer/ in
boragen oder Ochſenzungen
F058-004r,13 waſſer/ wie denn den artzt vor gut auſihet vnd zu thuen weiſs. Dieſer ſtain wirt in Perſia vnnd India
gefunden/ vnd ſeind die=
F058-004r,14 ſes ſteins dreyerlay farb/ dann ei=
F058-004r,15 ner iſt Citron farb puluerig/ leſt ſich zerreiben/ andere ſein gru͗n=
F058-004r,16 lich/ etzlicher bleichſchwartz far=
F058-004r,17 big mit etzlichen auglein/ vnd hat keinen geruch noch geſchmack. Man bringet jn aus Perſia gen
Conſtantinopel/ vnd durch Cali=
F058-004r,18 cut nach Portugal/ Vnnd wie er wachs iſt zwar noch im zweiffel/ dann es ſagen etzliche/ das er wachſe
vnd gefunden werde/ in dem Magen eines hirtzen oder wilden Geiſs. Sollen aber mit nichte an ſeiner wunderbarlichen
krafft vnd operation zweifeln/ der Die erfarenhait diſes Stains iſt herlich geſehen vnd probirt wor=
F058-004r,19 den. Der Tu͗rckiſche Kaiſer( wie man gewis ſagt vnd weis) wann er gleich geſund vnnd ſtarck iſt/
nimpt alle viertzehn tage von di=
F058-004r,20 ſem ſtein Bezoar etzlicher weitzē
F058-004r,21 ko͗rnlein ſchwer ein/ vnd tregt jn allzeit bey jm( wie dann jeder Potentat oder Herr der jn haben mag
thuen ſol) vnnd ſo jm was betrugliches oder etwan den ge=
F058-004r,22 ringſten Schmertzen an einem glidmaſs des leibs entpfindt/ es ſey bey tag oder bey nacht/ oder zu
welcher ſtunde es mag geſein/ ſo nimpt er alsbald dieſen ſtein Bezoar ein/ vnd enthelt ſich vor allen andern artzneyen:
dann er gentzlich glaubt( wie auch Rha=
F058-004r,23 ſes vnnd Serapion bezeugen) das er die beſte artzney ſey vnnd die geſundſte/ die Kranckheitten zu
vortreiben/ Welcher die na=
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F058-004r,24 tur vnnd derer krefften nicht vor=
F058-004v,01 endere oder schwechere/ ſon=
F058-004v,02 dern die erhalte vnnd alle vor=
F058-004v,03 mo͗glichkeit des gantzen Leibs ſtercke. Es ſeind etliche in Per=
F058-004v,04 ſia/ die nemen dieſen Stein ein alle Jar ein mal oder zwier/ die geſundheit zuerhalten/ vnnd bey
guttem blu͗enden alter len=
F058-004v,05 ger zuuorbleiben/ welchs mir lieber vnnd angenemer wer als der Carbonariorum vnnd Alchimi=)
F058-004v,06 ihr ſauer Waſſer/ oder Perlinſafft vnnd dergleichen. Darumb ſpricht Alexander Benedictus. Quidam
hac a etate noſtra ſi non immortalis tatem, longa euam tamen ſenectutem promittere audent, ij ſunt qui au=
F058-004v,07 rum factitium natiuo ſimilem, tan=
F058-004v,08 tis impenſis inuenire conantur, et et deſtillationibus etiamnum immor=
F058-004v,09 talitatem( wie ſie die Carbonarij ſa=
F058-004v,10 gen vnd vorwitzig aufgeblaſen vorgeben/ O/ der Menſch wer nicht geſtorben/ wann ich wer da
geweſen/ man hat jn in omacht laſſen hingehen) inſanientes( merck daͤs) promittunt, qui Iuuenes metal=
F058-004v,11 licorum noxijs uaporibus correpti facile interiere, digna quidem vita e fruſtratione. Solche ſolat iſt
jnen vnnd jren Kinder die ſich von den Alchimi=
F058-004v,12 ſten bereden vnd Curiren laſſen/ eben rechtmeſſig vnd genugſam/ dann wer ſehende blind wil ſein/
der thu den beutel auff: vnd fare dem Tode vor der zeit in rachen. Der ſtein Bezoar aber hilfft al=
F058-004v,13 len natu͗rlichen Kranckheitten vornemlich aber denen/ die von gifft herkommen: Dann ſo man den
ſtein in ein Ring faſſet/ vnnd in den mund des der den Gifft entpfangen hat/ leſt halten iſt er jm ſehr nutz: Auch wann
dieſer Stain auff ein gifftiges thier
F058-004v,14 biſs gelegt wird/ als da iſt der Scorpionen/ ſo iſt er jnen eine groſe hilffe/ zeucht die gifft aus/ auch
aus den bo͗ſen ſchwartzen blattern/ vnd wann das ort/ da der bis geſchehen/ faulet/ vnd den ſtein gepulueriſirt drauffgelegt/
reiniget er daſſelb ort/ vnd heilet es/ Wen man der Scorpionenn gifftigen ſtachel/ mit dieſem ſtein anru͗ret/ ſo kan er nicht
vorgifften auch ſo ſchwer als zweier weizen ko͗rner/ abſchaben von dieſem ſtein/ in Waſſer ſoluirt vnd einer Schlangen
eingegeben/ to͗dt vnd bringet ſie vmb. Man gibt den ſtein auch ein den kindern vor die wu͗rme auff drey oder vier ko͗rne=
F058-004v,15 lein ſchwer. Sum̄a ſum̄arum/ dieſer ſtein iſt ein ſonderliche gabe Gottes/ vnnd den Kindern der
weisheit/ die da in Gottes furcht leben gegeben/ vnd mag wol vor den vornembſten ſchatz vnter den Him̄el einen geacht
werden/ Sol darumb in Gottes furcht vnd mit danckſagung gebraucht werden Vnd kan diſes Stains Bezoar/ krafft/ tugend/
wirckung nicht ge
F058-004v,16 nugſam gepriſen/ geſchweig dan mit viel bogen Papir beſchriben werden. ACETOSA: Sauerampf=
F058-004v,17 fer iſt nicht zuuorgeſſen vnd wird billich folgents gedacht. Iſt ein krefftige artzney/ vnnd iſt aus ſei=
F058-004v,18 ner teglichen wircklichen erfa=
F058-004v,19 rung vielen bekandt/ dann ſechs oder mehr bletter/ weil ſie gru͗n ſein/ fru͗ nu͗chtern geſſen/ doch zu=
F058-004v,20 uor rein gewaſchen/ iſt vor gifft ein bewerte artzney. So man a=
F058-004v,21 ber den ſauerampffer nicht grin gehaben mag ſol man die bletter auff einem offen oder an der lufft
vnd nicht an der Son̄en/ dorren/ das ſie ſich reiben vnnd ſtoſſen laſſen vnnd darunter ſo vil zu=
F058-004v,22 ckers miſchen/ ſo hat man ein ſehr gut puluer/ deſſelben frue vn̄ abendts/ als die vorwachſenen/
eines gulden ſchwer/ vnnd die Kinder was mynder/ eingege=
F058-004v,23 ben/ Vnnd es mag ein jederman gebrauchen/ auch ſchwangere frawen. Sauerampfferwaſ=
F058-004v,24 ſer/ auch das Puluer dauon/ mit Tiriackh vormiſcht/ iſt ein ko͗ſtliche Artzney/ wieder die Gifft vnd
ſeuche der Peſtilentz/ Das aber/ das Kraut den Menſchen vor Gifft behu͗tte/ be=
F058-005r,01 zeuget Serapion vnd Anicenna die da ſprechen/ Sauerampffer sterck das hertz/ trucknet aus alle bo͗ſe
feuchtigkeit/ im Leibe des Menſchen/ vnd wehret gewaltig der gifft/ alſo das auch denen/ welche das kraut oder ſamen/
ge=
F058-005r,02 niſſen oder gebrauchen/ kein giff=
F058-005r,03 tige Scorpion mit ſeinem ſtich ſchaden nach vorgifften kan/ wie Dioſco: vnd andere ſolchs befe=
F058-005r,04 ſtigen vnd confimieren. EBVR: helffenbein iſt wun=
F058-005r,05 derlich das hertz zuſtercken in al=
F058-005r,06 lelay obliegen/ in zittern vnnd o=
F058-005r,07 machten/ Darumb es auch vor gifft vnd allerley feulins zubrau=
F058-005r,08 chen/ nutzlich geacht wird. GALANGA: Galgant
F058-005r,09 wurtzel iſt ein herrliche vnd gutte wurtzel/ one das das ſie viel tu=
F058-005r,10 gent vnnd krafft an ihr hat/ als vor den geſtanck der zehne/ zum magen/ zum khopffwehe/ ſo iſt ſie
auch vortrefflich/ vor bo͗ſe giff=
F058-005r,11 tige lufft/ ſo man ſie im munde kewet vnd hin vnd hehr wegert/ vnnd behelt den Menſchen bey
ſeiner natu͗rlichen farben. MACES: Muſcatblu͗t vier
F058-005r,12 vndzwentzig ſtunden in eſſig ge=
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F058-005r,13 beitzet dieſelbige hernach pulue=
F058-005r,14 riſirt/ vnnd darnach im eſſen gebraucht/ iſt ein gut preſeruatiff in zeit der infection. So ſol man
Muſcatblu͗t alſo bereit/ im mund tragen vnd kewen/ damit ein rei=
F058-005r,15 ner vnnd geſunder lufft zu dem hertzen kom̄e/ ſo man des mor=
F058-005r,16 gens an vordechtige ort gehen wil. ADVERBIA TRIA: Es ſagen die alten/ das die drey klei=
F058-005r,17 ne wo͗rtlin/ Bald/ Weit/ Lang=
F058-005r,18 ſam/ ſeind drey gutte recept/ vnd ſind mehr erſpriſlicher dan drey wol erſetzte apotecken: wie Nico=
F058-005r,19 les Aſcleſius ſchreibt. Ha ectria peſtiferā pellūt aduerbia peſte. Mox. longe, tarde, cede recede, redi.
Jſt vordeutſcht alſo. Drey wo͗rtlein klein/ bald/ lang=
F058-005r,20 ſam/ weit/ Zeigen an die flucht in Peſtis zeit. Bald mach dich auff zeuch weit hindan/ Kom langſam
wieder iſt wolge=
F058-005r,21 than. Solchs vorſteht ein jederman wol vnnd ich acht das kegen ſol=
F058-005r,22 cher ſchwerer Kranckheit nichts beſſers ſey denen/ die da frey le=
F058-005r,23 dig vnnd los ſein von a͗mptern/ dan bey zeitten fliehen vnd lang=
F058-005r,24 ſam wider kommen/ das iſt die allerſicherſte artzney die ich achte in diſer kranckheit der Peſtilentz
dann Rhaſes ſpricht. Qui non eſt in bello minus periclitatur. Demoſthenes. Vir fugiens denuo pugnabit. Es iſt keine
kranckheit ſo kleberich als die ſeuche/ drum̄ mag ein menſch wie ein beflecktes ſchaff viel vor=
F058-005r,25 gifften/ nit vngleich einem faulen apffel/ welcher in einem korbe al=
F058-005v,01 lenthalben vmb ſich/ andere apf=
F058-005v,02 fel faul machet. CHELIDONIA. Schel=
F058-005v,03 kraut oder Ciliankraut/ dauon liſt man/ wer Schelkraut bey jm tregt/ vnd den ſafft/ daruon ein=
F058-005v,04 truck dem kan kein Gifft ſcha=
F058-005v,05 den/ Ja wann ſich ſchon ei=
F058-005v,06 nem bey bracht wu͗rde mus ſie ehe aus hend vnnd mund fallen/ vnnd mag wol Chelidonia oder
Celidonum heiſen/ das iſt ein himliſche gabe/ dem Menſchen vmbſonſt gegeben Dan hieuon wird ein ſolche edle Artzney
be=
F058-005v,07 reit/ dardurch dann viel tauſent Menſchen in ſterbs leufften ſeind errettet vnd geſund worden. Das
mach alſo. Nym die Kreutter/ Weinrautten/ Wermut/ vnnd Prombeerkraut/ daran Prom=
F058-005v,08 beer wachſen// die vordern jungen geſchoſs einer ſpann lang/ ei=
F058-005v,09 nes ſo viel als des andern/ gleich gewegen/ vnd nym Schelkraut wurtzel vnd kraut/ ſo viel als der
andern dreyer kreutter/ da keigen gleich gewegen/ alſo das jr aller zuſammen gefaſt in der mitte vnd begriffen eine gutte
hand vol ſey/ waſche das Schelkraut an der wurtzel ſauber/ ſchneid oder hackh die alle groblich zuſam=
F058-005v,10 men/ vnnd thue die ein newen glaſirtten hafen/ vnd geus daran zwey mas des allerbeſten Eſſig/ ſo
du gehaben magſt/ deck daru͗=
F058-005v,11 ber ein new hafen decke/ vorkleib die wol zu/ das kein dampff nach dunſt daraus gehen mo͗ge/ ſetz
es zu einem ſenfftigem feuer von kholen gemacht/ las den dritten teil des eſſigs gemach einſieden/ nemblichen ſo mus es
bey acht oder neun ſtunden lang ſieden: Aber nach dem man nicht wol gewiſſen mag/ wann es faſt oder langſam ſeind/
oder wann der dritte tail eingeſotten ſey/ oder nit vnd faſt fehlich iſt/ ſo iſt das das beſte gewiſſeſte vnd ſicherſt/ das du
den eſſig in drey teil teyleſt/ vnd ſo du die zway teil in den ha=
F058-005v,12 fen thuſt/ ſo nim des inwendig vnnd auswendig wie hohe es geht ein maſs/ vnnd pore da=
F058-005v,13 ſelbſt ein lo͗chel durch den hafen/ vnnd mach darfu͗r ein zepffel/ da
F058-005v,14 bey du magſt entpfinden vnnd gemercken/ wann der drittel ein geſotten ſey/ darnach geus den v=
F058-005v,15 brigen drittel eſſigs auch hienein/ vnd mach es zu wie gemelt iſt/ le=
F058-005v,16 ge drauff ein ſchweren ſtein/ ſonſt ſto͗ſt der eſſig die hafendeckh he=
F058-005v,17 rab/ das zepffel kher an den ort vom feuer vnnd wann es dich be=
F058-005v,18 du͗nckt/ das es ſchier gnug ge=
F058-005v,19 ſotten ſey/ ſo vorſuch das bey dem zepffel/ vnd wann es fu͗r das zepffel kompt/ vnd nymmer her=
F058-005v,20 aus rynt/ ſo thue das feuer dar=
F058-005v,21 uon/ vnd las es alſo vordeckt ge=
F058-005v,22 mach kulen/ vnnd erkalten/ dar=
F058-005v,23 nach ſeihe es durch ein tuch in ein glas/ vnd in demſelben oder einem andern tuch/ truck die kreu
F058-005v,24 ter wol aus vber ein ander geſchir vnd daſſelb das du alſo aus den kreuttern drucks/ thus in dz glas
zu dem andern tranckh/ die kreu=
F058-006r,01 ter wirff hin/ ſeind nicht mehr nutz/ das glas mach feſt zu/ ru͗r es durcheinander/ vnd ſetz es auff an
die Sonnen/ vnnd wann ein menſch mit der peſtilentz begrif=
F058-006r,02 fen wird/ ſo ſol mā jm eilēdts/ zur aderlaſſen vnd von ſtund an nach dem laſſen/ gib jm des trancks
ein lo͗ffel vol/ vnd einer haſelnus gros Tiriacks darūder gemiſcht warm ein/ halt jm ein warm ge=
F058-006r,03 behtes brot vor dem mund da=
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F058-006r,04 mit er es bey jm behalte/ wirt ers aber wider vndewen/ ſo las jm den Mund reinigen mit Wein oder
anderem/ Vnd gib jm mehr ein anders ein/ als zuuor/ mocht er das auch nicht behalten/ ſo vor
F058-006r,05 ſuch es vber eine kleine weile aber zwier oder drey malen/ leg jn nie=
F058-006r,06 der/ vn̄ deck jn warm zu/ ſo wirt er faſt ſchwitzen werden/ was vor vnreinigkeit vnnd vorgifftung in
dem laſſen nit ausgangen iſt/ das wird mit dem tranck durch den ſchweis ausgetrieben/ las jn nit ſchlaffen/ ſondern gib
jm friſche tu͗cher vnder die deckh/ damit er den ſchweis ſtetz von jm ſtreiche/ vnd das er ſolchen ſchweis erlei=
F058-006r,07 de ſo lang er mag/ ſo geniſt er mit der hilffe Gottes. VERBENA: Eiſenkraut haben die perſonen ſo
etwan ein gelu͗bt/ eyd oder einkampff wol=
F058-006r,08 len anfahen bey ſich getragen/ vnnd iſt auch den Zaubern wol bekant/ welcher haimligkeit all=
F058-006r,09 hie zumeldē nit gebu͗ret. Doch ſo man das kraut im mūd kauet vn̄ einschlick iſts ein gut preſeruatiff
vor die peſtilentz wie Manardus zeu
F058-006r,10 get: Petrus de Abano ſchreibt das jm geoffenbaret ſey von einem beſchwornen Geiſt ein wunder=
F058-006r,11 liche artzney welchs er in War=
F058-006r,12 heit alſo befunden hat/ zu preſer=
F058-006r,13 niren/ wenn man die Krancken beſuchen wil/ ſo nemet von dem Verbena ein zweiglein mit dem
kraut vnnd kewe das ſo lange ds er des geſchmackhs gewar werde/ das ſchlinge ein. Man ſol auch den ſafft auspreſſen/ von
kraut vnnd Wurtzel/ vnnd den Krancken ein halben lo͗ffel vol dauon eingeben/ womit du jm das kanſt einbringen/ ſo ge=
F058-006r,14 wirt jm nichts mit Gottes hilffe. CASTOREVM: Bieber=
F058-006r,15 geil iſt zu vil vnzehlichen ſachen nutz vnnd gut/ Jedoch auff ein quentlin in einem boragen oder
meliſſen waſſer eingenom̄en/ wie
F058-006r,16 derſteht der biſs aller gifftigen Schlangen/ Vn̄ jn alſo eingeno=
F058-006r,17 men/ treibts durch den ſchweis vom Menſchen allerley Gifft/ vnnd leſt kein Gifft zum gehirn
kommen/ Merck ein hoch
F058-006r,18 edele artzney/ die da im tauſent
F058-006r,19 vierhundertneunvndfunfftzigſtē jar da die erſchreckliche ſeuch der peſtilentz in gātz deudſchāld tyrā=
F058-006r,20 niſirte/ vnd tauſent perſonen vn=
F058-006r,21 zeitlich vil darmit vorterbt vnd vn=
F058-006r,22 tergangen ſint/ iſt vor andern Artzneyen krefftig vnnd bewert befunden worden/ beſonderlich im
Bayerland. Nim ein halbe biebergeil/ zwey lot Tiriacks/ ei=
F058-006r,23 ne gut hand vol wol geſtoſſen gru͗n vnnd friſch Kramatbeher wol geſchaben Hirtzhorn das zwiſchen
vnſer zween frawē tag gefallen iſt/ ein hand vol thue das alles in ein aſſach/ geus drauff ein maſs gutten Weins vnd ru͗r das
alles wol durchein=
F058-006r,24 ander/ vnnd laſs es alſo ſtehen/ vnd gib des trancks/ dem Kran=
F058-006v,01 cken ein gutten leffel vol ein/ vnd wer ſolchs in rechter zeit einnimpt der geneuſt in Warheit durch
Gottes hilffe. ASCLEPIAS: Schwal=
F058-006v,02 benwurtzel oder Schwalben=
F058-006v,03 kraut/ zeigt Marſilius an/ das das ander kraut ſey/ welchs vor gifft vortrefflich nutz vnnd gut ſey. Des
puluers ein quentlein eingenommen vortreibt die gifft vnd gifftige biſs. VERBASCUS. him=
F058-006v,04 melbrandt/ oder Ko͗nigs kertz hat ſonderliche krafft vnnd tu=
F058-006v,05 gend/ wieder allerlay gifft/ wie da zeugen die alten/ vnd das wiſelin leret ſolchs/ dann ſo das thierlein
mit der Schlangen kempffet vnd der gifft entpfindet/ ſo ſuchet das Wyſelin/ in eilend das kraut vnd kempffet widerumb/
ſo ſie aber das nicht mag finden/ ſo zerbirſt das wyſelin/ von der gifft. Die gemainen Pauersleute haben ſolchs Kraut
tugend vorgifft/ in gewiſſer erfarung: In der ſchwe=
F058-006v,06 benden ſeuche brauchen ſie es al=
F058-006v,07 ſo. Sie zerſtoſſen das Kraut ſampt der Wurtzel/ vnd preſſen den ſafft daraus/ darunder mi=
F058-006v,08 ſchen ſie ienen wolſchmeckenden Wein iu vorhuttung der Peſti=
F058-006v,09 lentz/ vnnd ob ſchon jemand hie=
F058-006v,10 mit begriffen/ mit gewiſſer ſchein
F058-006v,11 barer hilff vnnd geſundheit/ das jnen kein Peſtilentz ſchaden mag: thuſtuaber ein wenig Zimmet=
F058-006v,12 rinde darzu/ ſo iſts deſto annem̄=
F058-006v,13 licher einzunemen: Das kraut ſampt der wurtzel geſtoſen/ mit guttem Wein beſprenget vnnd in des
krauts bletter eingewickelt/ vnnd ſolches in heiſer aſchen ge=
F058-006v,14 wermet ſolchs auff die Peſtilen=
F058-006v,15 tiſche beulen/ ſobald ſie ſich er=
F058-006v,16 zeigen/ auffgelegt/ ſol gewiſslich die Gifft ausziehen vnnd vorze=
F058-006v,17 ren/ wie Manardus leret. LYSIMACHIA. Weid=
F058-006v,18 reich/ widerſteht der Natergifft/ vnd aller andere Gifft/ vnnd das haben etzliche in Lombardia in
ſterbs leufften/ gebraucht vnnd alſo in der Stad hilfflich erfun=
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F058-006v,19 den: Wan man das kraut ober=
F058-006v,20 halb des apoſtems auflegt/ ſo ſincket das Gifft hienab vnnd weiter vom hertzen iſt alſo wun=
F058-006v,21 derlicher wirckung. ACETVM, Eſſig wird ſehr gelobt zu der ſpeiſe/ zur zeit der infection/ vnd dient
wol den hitzigen gliedern/ nimpt hin die vnnatu͗rliche hitz des magens/ jedoch mo͗gen die achtung drauff geben/ die
einen kalten magen ha
F058-006v,22 ben/ dergleichen die da keichen vnd huſten/ denen dienet er nicht/ vnnd wiſſe das zu preſeruation
dieſer plage der Peſtilentz/ ſol=
F058-006v,23 len alle die Speiſen ſeuerlich/ vnnd mit eſſig angemacht ſein/ beſonderlich die erſten gericht oder
trachten. Dann ſolche Speiſe kulen/ truckhnen/ kreff=
F058-006v,24 tigen/ ziehen zuſammen vnnd reinigen/ mit welchem contra=
F058-007r,01 rio wird widerſtand gethan der hitz/ feuchte vnd feulung/ der auff
F058-007r,02 lo͗ſung der geiſter vnd der zuna=
F058-007r,03 hung des giffts zum hertzen. So du wild ausgehen/ zur zeit der infection/ ſo geus ein gutten eſſig in
deine hand/ ſupffe4. oder5. tropfflein hienein/ auch netze ein Schwemlein in ein gutten eſ=
F058-007r,04 ſig/ Vnnd ſchmecke offt darzu ſo du ausgehen wilt. Jedoch ſo las dir den Eſſig alſo bereit in zeit der
Peſtilentz beuohlen ſein. Nym Zytwer ein halb lot/ Bibenel/ Enzian/ Heili=
F058-007r,05 ge GeiſtWurtzel/ Haſelwur=
F058-007r,06 tzel/ VeilWurtzel/ jedes drey quentlin Weiſendiptam/ Bal=
F058-007r,07 drian/ Peſtilentzwurtzel jedes ein lot/ Weinrautten ein hand vol/ Wermut ein halb hand vol/
Ehrenpreiſs/ Betonien
F058-007r,08 bletter/ jedes ein Hannd vol/ gelben ſandel/ einhalbes lot/ Citrinatſamē zwey quent daru͗=
F058-007r,09 ber geus ein gutten roſenEſſig/ in ein glas oder vorgleſten ha=
F058-007r,10 fen/ in daſſelbige netze oder tau=
F058-007r,11 che ein reynen ſchwam/ den trag bey dir vnd ſchmeck dazu. Jtem den mund die naſen/ angeſicht
vnd hend befeucht darmit/ vnnd las von ſich trucken werden: Jſt nicht der geringſten ſtuck eines/ die vorgiffte lufft zu
endern/ vnd den leib zubeſchu͗tzen. ZEDVARIA. Zytwar ſterck das hertz vnnd dient vor das ſtechen des hertzens/ macht
gut geblu͗t/ iſt gut dem Magen vnd der dewung/ hat groſe krafft wieder die gifft/ ſo man ein ſtu͗ck=
F058-007r,12 lein im munde tregt/ ſo man aus=
F058-007r,13 gehen wil/ Vnnd vortreibt den ſtinckenden athem/ vnnd nutzet/ wann einer von einem vorgifften
thier gebiſſen iſt. Alhie ſagen etzliche/ das der Zytwar ſol den gifft an ſich ziehen/ drumb ſol man jn nicht im munde
tragen/ aber das falſch vnnd wider die vornunfft wider die erfarenheit/ vnd natur aller geu͗rtz. BATRACHION. Siue Ra=
F058-007r,14 nunculus: Hanenfuſs mit den gel=
F058-007r,15 ben blumlin ſo im Mertzen blu͗=
F058-007r,16 et/ vnd mit einer runden wurtzel einer haſelnus groſs auff den daumen der hend vn̄ fu͗s gebun=
F058-007r,17 den/ zeucht blattern auff/ vnd die gifft heraus/ aus aus ſeiner brennen=
F058-007r,18 der eigenſchafft. DICTAMNVS. Weiſer Diptam/ welchen die hirtzen in der Jnſel Creta erfunden
vnd er=
F058-007v,01 kennen/ das ſo ſie durch ein pfeil oder ſpitzig wapffen vorletz/ ha=
F058-007v,02 ben ſie von dieſen bletter geſſen/ ſo iſt jnen das wapffen abgefal=
F058-007v,03 len/ vnd ſeind vnuorletzt wieder geſund worden. Stoſs die wur=
F058-007v,04 tzel zu puluer/ vnd trinck des mor
F058-007v,05 gens eines halben quent ſchwer/ in einem Wein oder Roſenwaſ=
F058-007v,06 ſer/ du biſt ſicher denſelbigen tag oder die wurtzel im mund gehal=
F058-007v,07 ten/ vnd ein ſtucklin dauon genoſ=
F058-007v,08 ſen/ wiederſteht hefftig der gifft/ to͗dtet auch die gifftigen wu͗rm im leib des menſchen/ Das waſſer
dauon diſtillirt vnd auff drey lot des Morgens getrucken behu͗t den Menſchen vor albiſchedlicher vorgifftung/ Nym weiſen
Dip=
F058-007v,09 tam Entian/ Tormentill/ Boli Armeni/ rot Corallen/ jedes ein lot/ geſigelte erfrich/ ein halb lot/ dis
als zu puluer gemacht dauon nym ein quent oder ein halbes ſchwer. FILIPENDVLA: Rotte=
F058-007v,10 ſteinbrechWaſſer abends vnnd morgents auff drey lot getrun=
F058-007v,11 cken/ bewart den menſchen vor der Peſtilentz. HASTVLAREGIA Affo=
F058-007v,12 dillus. Goldwurtzel ſo es vn=
F058-007v,13 ter das Haſchpel der Schwein geworffen wird/ ſo kan der Schelme in wenig ſchaden vnd ſo es
geſchicht/ ſo kommen ſie doch wider auff/ vnd werden ge=
F058-007v,14 ſundt. Es ſpricht Galenus mir zweiffelt nicht dz nicht die Gold
F058-007v,15 wurtzel auch dem menſchen ſolte nutz ſein/ weil das ſawblut dem menſchen an der temperatur ſehr
nachſchlecht vnd gleich iſt/ vnnd ſeint wol etzliche erfunden wor=
F058-007v,16 den/ die da menſchen fkeiſch vor ſchweinen vorkauffen. Es spricht auch Dioſcondes das die wurtzel
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auff drey quent/ vor die ſtich vnd pis der gifftigen natter nutz wer einzugeben. Die wur=
F058-007v,17 tzel getragen vnd gerochen/ nebē andern rauchbu͗ſchlein/ die da nach kun4 t gemacht werden/ we=
F058-007v,18 ret der gifftigen lufft. AGRIMONIA. Odermen=
F058-007v,19 nig/ allerweltheil/ biberkletten/ iſt vor gifft vnd jhrer zufelle nutz vnd gut zugebrauchen/ dan
gru͗n geſtoſen vnd den ſafft mit zucker vormiſcht/ gedruncken/ vortreibt die geſchwer im menſchen/ vnnd die erhabene
Peſtilentz/ vnd alſo eingenommen/ werden die ſtuck der gifftigen thier/ geheilet vnnd curirt. HIPERICON: Perforata.
Fuga da emonum, Sanct Joannes kraut harthew/ oder kunrath/ iſt der vornemen kreutter eines vor die gifft/ Dan ein
quentlinſchwer mit wein eingenommen/ treibt die gifft durch den ſchweis heraus. Mit dem Sanct Joannes kraut o͗le/ den
ruckengrad geſchmiert/ vnnd zwey quentlin ſchwer des krauts puluer eingenommen/ ehe ſechs ſtunden vorlauffen/ ſol ge=
F058-007v,20 wis alle Peſtilentziſche gifft vor
F058-007v,21 jagen vnd vorzeren. Dis kraut wird behalten in heuſern/ vnnd auch damit gereuchert/ vor die
peſtilentz vnd zauberey. GYPERVS. Wilder gal=
F058-007v,22 gant wurtzel/ dienet nicht allein den Menſchen/ die von der waſ=
F058-007v,23 ſerſucht vnnd gelbenſucht be=
F058-007v,24 ſchwert ſein/ ſondern treibt auch die gifft von dem menſchen. MATRICARIA. Metrer oder
Broſamkraut mit ſaltz ge=
F058-008r,01 miſcht vnnd des morgens nu͗ch=
F058-008r,02 tern/ ein biſſen geſſen/ iſt wunder=
F058-008r,03 lich wieder die gifft/ vnd der Pe=
F058-008r,04 ſtilentz/ das du denſelben tag kein gefahr zubefohren darffſt. Solchs iſt an viel hundert per=
F058-008r,05 ſonen in der groſen vnd vnerhor=
F058-008r,06 ten Peſtilentz im1495. Jar/ Die durch gantz Deudſchland ſchwe=
F058-008r,07 bette/ mechtiglich vorſucht vnnd hilfflich befunden. SALVIA: Salbey dienet vor nattergifft vnd wirt
in vorgiffter lufft vnd den ſchweis zufodern in der peſtilentz nu͗tzlich gebraucht. des morgens drey ſalbeyblettlin mit ſaltz
genommen vnd geſſen/ dem ſchadet denſelben tag nicht leichtlich die gifft oder bo͗ſe lufft. Der wein von Salbey getrun=
F058-008r,08 cken/ treibt aus die gifft/ dient auch vor den huſten vnd ſtechen der ſeytē/ vnd wirt von dem kraut
Salbey alſo geſchrieben Wuchſe ein kreutlin vor den todt/ Es wer vorwar die ſalbey on ſpot. Sie ſterckt die adern/ das
zittern legt Das ſcharffe feber zufliehen bewegt Die Salbey kan hilff vnd rad geben/ Kan ſtercken vnd lengern das leben.
Darauff ſolſtu aber wiſſen was Ioannis Bocatius ſchreibt/ welchs zwar zu verwūdern iſt nemlichē/ dz ein Ju͗ngling mit
ſeiner gelib=
F058-008r,09 ten metze/ ſich in einē garten mit ſpilē erluſtiget/ nebē eine Salbey
F058-008r,10 ſtock da hat der ju͗ngling one ge=
F058-008r,11 fehr die zehne/ vn̄ das zanfleiſch/ mit denſelbē bletter der ſalbey ge=
F058-008r,12 ru͗ben/ iſt aberalsbald zu boden gefallen vnd geſtorbey. Da iſt die Metze vom richter zur rede ge=
F058-008r,13 ſetz/ weil es ein vormuttung vnd arckhwon gegeben/ als het ſie dem Ju͗ngling vorgeben/ da hat die
Metze ein blat von derſelben ſtauden genommen vnnd gewie=
F058-008r,14 ſen/ wie jhr lieber bulſchafft ſeine zehn vnd zanfleiſch alſo geru͗ben hette/ vnd wer dru͗ber geſtorben/
als ſie das zeigte vnd thete/ iſt die Metze zur erden alsbald geſun=
F058-008r,15 cken vnd auch geſtorben. Aus welchem der richter geſchloſſen vnd abgenommen/ das die ſalbei
F058-008r,16 stauden ein vrſach mu͗ſte ſein/ vnd hat von grund aus ſampt der wurtzel auszureuttern vnd ins feuer
zuwerffen vnd zu vorbren=
F058-008r,17 nen/ befohlen damit hinfort jhr nicht mehr von dieſer ſtauden vorletzt vnnd geto͗dtet wu͗rden. Vnnd
ſie in dem das man die hand anlegte die ſtauden eine mechtige groſſe ſcheutzliche blei=
F058-008r,18 che auffgeblaſene krotte/( dann ſie von der Salbey jr ſterckh vnd krafft zunemen pflegen) wel=
F058-008r,19 che mit jrem gifftigen athem/ vn=
F058-008r,20 ſaubere geſchweis vnd Speichel den gantzē ſtock vorgiffte. Drum̄ ſchaw vnd erkenn recht der da ge=
F058-008r,21 ſchrieben hat Cur morietur homo cui ſaluia creſcit in hortis. Solſt aber nu dich wol verſehē/ vnd
hu͗tten lernen/ das du die ſalbey nicht vngewachſen braucheſt es ſey in was wege du wilſt in eſſen/ im trincken/ in kewen
im tragen/ in ſolat oder wie es mag genent wer
F058-008r,22 den/ vnd brich die ſpitzlin vorne zu vorab/ ſo wird ſie dir weniger ſuſpition geben einer vorterbten
qualitet/ Vnnd mercke das du die Salbeyſtauden ſolſt neben der Weinrautten ſetzen/ dann alſo fliehen die krotten vnd
ſchlan
F058-008r,23 gen die Weinrautten/ vnd wird alſo die Salbey vnvorletzt von jnen. Zu Wien in Oſterreich iſt ein
ſolch remedium mit groſen nutz in ſterbszeiten gebraucht worden/ das mach alſo/ Nym ſalbeybletter/ rauetenbletter/ wel
F058-008v,01 ſche nuskern/ kranwitper/ Tor=
F058-008v,02 mentillwurtzel/ bibenelwurtzel/ Entian/ natterwurtzel/ des ein lot/ Tiriackh anderthalb lot/ Ro=
F058-008v,03 ſeneſſig/ mach zu puluer was ſich puluern leſt/ nym des morgens ein jedes quentlin ein in Wein ei=
F058-008v,04 nem vorgifften ein gantz quent/ vnd las jn drauff ſchwitzen. RHEBARBARVM. Rhebar=
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F058-008v,05 barum wird in den febern/ be=
F058-008v,06 ſonderlich in den Peſtilentziſchen febern/ gantz nu͗tzlich gebraucht. Dan ſo man zu den gemeinen
pe=
F058-008v,07 ſtilentzpillen/ die da Ruffi peſti=
F058-008v,08 lentiales in der Apoteck genent werden/ ein teil Rhebarbari nem=
F058-008v,09 met ſeint ſie vnſer wohnung vnd landart nach krefftiger vnd wir=
F058-008v,10 cken beſſer dann zuvor. SCABIOSA Apoſtemen
F058-008v,11 kraut/ knopffkraut oder grund
F058-008v,12 kraut wird alſo genant/ das es der kretzen dienſtley ſey/ vnnd ſo mit dieſem kraut gerauchert wirt/
vmb die beine/ da das vnziffer iſt/ ſterben ſie dauon. Das benentte kraut iſt in ſo groſer wirde vnd an
F058-008v,13 ſehen/ das jr viel dem kraut ſo viel zulegen das es nicht allein/ ſo mans grin in ſolat weiſe mit eſſig
eſſe/ oder das puluer dauon in Wein einneme/ vor der Peſtilentz den Menſchen behu͗tte/ ſondern das es auch ſo man den
ſafft da
F058-008v,14 uon einneme/ vnter zwelff ſtun=
F058-008v,15 den/ dauon gentzlich erledige vnd geſund mache. So aber der ſafft nicht vorhanden/ ſol man das
diſtillirte waſſer auff vier lo͗f=
F058-008v,16 fel vol eingeben/ hilfft den geſun=
F058-008v,17 gen vnnd Krancken zu peſtilentz zeitten. Gru͗n ſcabioſa kraut geſtoſſen/ vnd auff die Peſtilentz
F058-008v,18 beulen gelegt/ zeucht die gifft hin
F058-008v,19 weg wie geſchrieben ſteht. Apoſtema frangit, ſi loca bibitum tangit Tribus vntia foris anthracē
liberat horis, BRITANNICA Herba ſiue biſtorta. Jſt ein natterwurtzel deutſch genent/ dieſe zu puluer ge=
F058-008v,20 ſtoſſen/ vnd ein quentlin ſchwer in Wein eingenowmen/ wiederſteht der gifft/ vnd treibt ſie aus
durch den ſchweis/ die wurtzel auch in Wein geſotten/ oder das diſtillir=
F058-008v,21 te waſſer dauon getruncken/ iſt gleicher krafft vnd wirckung. ARISTOLOCHIA. Die rund vnd lang
holwurtzel/ die=
F058-008v,22 nen gewaltig vorgifft: Dann zu puluer geſtoſen vnd in wein ein=
F058-009r,01 genommen/ widerſteht der gifft vnnd jren zufellen/ nemlichen ei=
F058-009r,02 nen ſtarcken ein quent ſchwer/ ei=
F058-009r,03 nem gar Jungen ein tail eines quentlin/ reiniget die bruſt vnnd hertz gefūlle/ vnd wiederſteht al=
F058-009r,04 aler feulins ſo ſich an die ort vorle=
F058-009r,05 get hat. Die lange holtzwur=
F058-009r,06 tzel ein ſtu͗cklin im mund getra=
F058-009r,07 gen vnd gekawet ſo man ausge=
F058-009r,08 hen wil/ oderdie krancken beſu=
F058-009r,09 chen/ wehret dem vnreinen vor=
F058-009r,10 gifften lufft. TORMENTILLA. Tor=
F058-009r,11 mentillwurtzel/ hu͗nnerwurtzel/ oder blutwurtzel/ iſt mennigli=
F058-009r,12 chen/ von ſeines vielfa͗ltigen nutz vnd erfarns/ wolbekannt/ die ſol in ſchatten gedo͗rt vnd pulueriſirt
werden/ dann auff ein quentlin des puluers eingenom̄en/ in zeit der not in wein/ ſommerszeit mit eindu͗rren/ eichoren
oder ſauer=
F058-009r,13 ampffer waſſer/ vnnd drauff ge=
F058-009r,14 ſchwitz/ hat groſe krafft dem gifft wiederſtehen/ vnnd von vielen in der Peſtilentz bewert. Es ſein
auch etzliche/ die ſolch puluer/ mit einem halb quent Tiriackh oder Methridat vormiſchen/ vnd brau
F058-009r,15 chens wie oben vormeldet/ vnd helffen viel Menſchen darmit. Die wurtzel auch im mund ge=
F058-009r,16 tragen vnd gekewet/ iſt ein herr=
F058-009r,17 lichs preſeruatiff in zeit peſtilentz. Dann die Wurtzel ſolche groſe krafft hat/ alle bo͗ſe feuchtig=
F058-009r,18 keit zu vorzeren vnnd den Men=
F058-009r,19 ſchen vpr Peſtilentziſcher lufft zu=
F058-009r,20 bewaren/ aus jhrer natu͗rlichen eigenſchafft/ wie Valeſcus ſchreibt· Der ſafft von dieſer Wurtzel/ der
F058-009r,21 gleichen vom kraut ausgepreſ=
F058-009r,22 ſet/ vnd getruncken widerſteht allerley gifft/ ſie ſey im eſſen oder trincken gegeben/ vnnd daneben
der Peſtilentz/ Dann durch den=
F058-009v,01 ſchweis treibet ſie dis alles aus· So man auch das kraut vnnd wurtzel zugleich genommen in Wein
kocht/ vnnd dis warm trincket/ hats gleiche krafft vnnd wirckung/ vnd iſt wolzumercken/ das in allerley artzney ſo
darwider gift componirt vn̄ ge=
F058-009v,02 reicht werden/ ſol je vn̄ allezeit wz von der tormētillwurtzel mit ein=
F058-009v,03 gehē vn̄ drunder gemiſcht werden Die wurtzel ſampt dem kraut in Wein vbernacht eingebeitzt/ vnd
darnach in balneo Maria e diſtillirt wird ein edles krefftiges waſſer zu allen oberzelten ſeuchen vnd kranckheitten/ als ſo
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jemand ein lede anſtoſe/ vnd wüſte nicht wie vnnd wann/ vnd was fu͗r ein kranckheit es werden wolt/ der neme des beſten
Tiriackhs ein quent vnd neme es ein in dieſem gebrenten waſſer/ lege ſich nie=
F058-009v,04 der wol zu gedeckt vnnd ſchwi=
F058-009v,05 tze/ ſo das geſchicht wird jm kei=
F058-009v,06 nerley gifft oder Peſtilentz durch hilff Go͗ttlicher genaden/ ſched=
F058-009v,07 lich oder vorterblich ſein mo͗gen wie es dann die erfarung ſolchs zu offtern beſtettiget vnd bewert
hat. Sol derhalben die wurtzel dir wol befohlen ſein. SAL. Das Salz bedu͗rffen die geſunden menſchen/ wann es behu͗t
von der feulung/ derer leib dazu geneigt ſein/ Dioſcorid. ſagt wie es reinige/ ablo͗ſe/ vn̄ abtruck
F058-009v,08 ne/ vn̄ Ariſtoteles ſpricht/ es macht bald abſteigen die ſpeiſe/ in die tieff des Magens/ vorzert alle v=
F058-009v,09 berflu͗ſſigkeit vnd iſt ein Tiriackh den bo͗ſen vnd fleiſſigen khalten ſpeiſen/ als feiſtem fleiſch/ ſchwei
F058-009v,10 nen fleiſch vnd den fiſchen. Jſt derhalben das ſaltz zu bereit=
F058-009v,11 tung der ſpeiſe/ die beſte vnd ko͗ſt=
F058-009v,12 liche wu͗rtze/ mit meſſigkeit ge=
F058-009v,13 nommen vnd nicht zu viel/ vnnd wird zu viel Antidotis vnnd artz=
F058-009v,14 neyen wider die gifft/ vnnd jhren zufellen( wie in dieſem bu͗chlin offter gedact wird) nu͗tzlich ge=
F058-009v,15 braucht. Aber ſein vberflu͗ſſiger gebrauch/ vorbrent vn̄ entzu͗ndet das geblut/ ſchadet dem hirn vnd
den augen/ macht kretze/ vorſert die niren vnd blattern vn̄ ſonder=
F058-009v,16 lich ſpricht Galenus/ er wu͗ſte vn̄ kente etzliche/ die da aus ſtettem gebrauch eingeſaltzener ſpeiſen/
ſeind mit dem hitzigen brennen=
F058-009v,17 den feber angegriffen vnnd ge=
F058-009v,18 plagt worden. VALERIANA. Baldri=
F058-009v,19 an/ katzenkraut/ oder Thiriacks
F058-009v,20 kraut genant/ iſt wider alle Gifft das man zugleich dieſe wurtzel nu͗chtern eſſe oder einneme/ vnnd
dazu in ſeiden pu͗ntlin vorbunden zum offtern/ wann die infection regirt/ daran ruche. Jtem nym Baldrianwurtzel/ vnd
ſaueram=
F058-009v,21 pfferbletter jedes gleich/ brauchs des Morgents auff einer ſchnit=
F058-009v,22 tenbrot/ ſo biſtu wol ſicher den=
F058-009v,23 ſelben tag/ das dir kein gifft ſcha=
F058-010r,01 den mag. RAPHANVS Siue radix. Rettich wird auch vor die Gifft nu͗tzlich gebraucht/ dann ſcheib=
F058-010r,02 lich geſchnitten/ Vnnd auff die apoſtem oder beulen gelegt oder gebunden/ zeucht gewaltiglich die
Gifft aus/ erweicht die beu=
F058-010r,03 len/ macht ſie bereit zu o͗ffnen/ je=
F058-010r,04 doch mus man es offt vorneuern das man eins vmbs ander auff lege. Man mag auch ſolch rettich
F058-010r,05 ſcheiben auff kholen ru͗ſten/ vnd jm mo͗ſer wol zuſtoſen/ das ſie weren wie ein mus/ vnnd alſo allein
auff die Beulen legen/ iſt vielen damit geholffen doch offt vorneuert. RAPHANVS ſilueſtris. Kren oder Merrettich iſt
den kalten vnd feuchten leutten nicht ſchad zuzeitten/ er wermet den magen/ vnnd vorzert den ſchleim des magens/ vnd
der derm/ dient auch zur bruſt/ treibt den harm den ſandt/ bricht den ſtain/ zim=
F058-010r,06 lichen gebraucht/ vnd mit nuſſen oder mandel geſtoſſen iſt/ ſer gut vor das gifft vnd peſtilentz. Alſo
war der todtengreber alle weil friſch vnd geſund/ da alle die an=
F058-010r,07 dern ſeine geſellen ſtorben an der ſeuche/ da er aber gefragt war/ was er dafu͗r brauchte/ gab er zur
antwort/ Er brauche oder neme niches anders/ dann zu morgens nüchtern/ kren/ Saltz vnd ſaff=
F058-010r,08 ran ein/ darnach hett er denſel=
F058-010r,09 bentag keine ſorge ferner. Solchs magſtu auch thun vnd alſo ein=
F058-010r,10 nemen/ doch nicht zu viel vnnd zu offt. FOLIAQVERCI. Eichen=
F058-010r,11 laubbletter gedort vnd gepul=
F058-010r,12 uert mit zucker vormengt/ des ſollen frūe die vorwachſenen ein quentlin ſchwer nemen/ oder we=
F058-010r,13 niger/ nach gelegenhait des al=
F058-010r,14 ters/ iſt ſehr gut vnd nicht zuuor=
F058-010r,15 loben/ bo͗ſe feuchtigkeit aus zu=
F058-010r,16 trucknen/ iſt auch dienſtlich denen die zu viel ſtuel haben/ das zum offtern ſich in dieſer Kranckheit
erzeigen thut. Dieſes preſeruati=
F058-010r,17 uum iſt breuchlich bey den Moſ=
F058-010r,18 cobitern/ machen hievon einen rauch in jhren heuſern/ vor die vnreyne vorgiffte lufft. PETASITES.
Peſtilentz
F058-010r,19 Wurtzel/ Krafftbletter/ oder ſchweiswurtzel genand/ hat gar groſſe runde bletter/ auff braunē ſtielen/
aber ſonſt kein Stengel nach blumen/ dann allein im fru͗=
F058-010r,20 ling/ hats ein groſe leibfarben kolben/ wie ein traube/ ehe das ſein recht herfu͗r kompt/ hats eine
groſe wurtzel/ die hat ein ſtarcken geſchmack etwas bitter/ wechſt gerne an feuchten ortten/ las dir die wurtzel ſie ſey gru͗n
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oder du͗r ſonderlich lieb ſein/ dann dieſe klein gepuluert/ vnnd mit honig vormiſcht oder aber ein halb quēt getruncken/
iſt ein koſtliche artz=
F058-010r,21 ney/ wider die ſchwebende ſeuche der Peſtilentz/ vnd andere Gifft ſo man drauff ſchwitzet. Jtem
henckh ein gut ſtuckh daruon an hals/ oder nym es im mund/ vnd kiſe daran damit dir der geſchmack lang im munde
bleibe iſt gar ko͗ſtlich vor den vorgifften lufft. OVIVITELLVS. Eyer=
F058-010r,22 totter wolgeſaltzen auff die ge=
F058-010r,23 ſchwer vnnd Apoſtem gelegt/ er=
F058-010v,01 o͗ffnet die gewaltig. Vnter an=
F058-010v,02 dern zuſamen geſetzten ſtucken/ wird vornemblich die ladweri vom Eye geprieſen vnnd hoch=
F058-010v,03 gehalten/ vnnd iſt ſonderlich an=
F058-010v,04 ſehlich/ weil Kaiſer Meximilia=
F058-010v,05 nus/ das vor das aller bewerſte ſtuckh vor die Peſtilentz ge=
F058-010v,06 braucht hat/ vnnd iſt ſind der zeit durch vieler geſundheit bewert worden/ vnd wird in allen Apo=
F058-010v,07 tecken bereit erfunden/ welchs be=
F058-010v,08 ſchreibung nach der leng halben zu vnterlaſſen/ vor gut angeſe=
F058-010v,09 hen. Dann in vorhu͗ttung vnd zubewaren den leib vor der peſti=
F058-010v,10 lentz mag man von der latwery/ vom aye einerhalben haſelnuſs groſs einnemen des morgens nu͗chtern
aber ſo man hiemit angegriffen wu͗rde/ ſoll man dauon ein quentlin ſchwer in rin=
F058-010v,11 gelblumenwaſſer oder ſaueram=
F058-010v,12 pferwaſſer zertrieben warm ein=
F058-010v,13 nemen/ vnnd drauff Schwitzen/ Jtem brat ein ay zu rechter mas/ vnd nym gutten ſchwefel mach jn
klein zu puluer/ des nym ein quent
F058-010v,14 lin ſchwer/ vnd thues in das aye/ trincks aus/ lege dich nieder vnnd ſchwitz drauff/ wirſt wunder er=
F058-010v,15 ren/ das es dir allen ſorglichen anſtoſs der Peſtilentz benemen wird/ dan es viel menſchen ge=
F058-010v,16 holffen hat. Vnd der Kaiſer Lu=
F058-010v,17 douicus/ hat ſolchs zum offtern gebraucht vnd bewert befunden. ANTIMONIVM. Spieſs=
F058-010v,18 glas/ dauon wer wolviel zuſagen vnd zuſchreiben/ weil ſo mancher
F058-010v,19 ley vnd ſubtiler/ vorſchwitzter betrug zuuorterben den Men=
F058-010v,20 ſchen/ damit geu͗bt/ vn̄ gebraucht wird. Aber ichwil es bleiben laſſen/ weil ſchon ſolchs viel treff=
F058-011r,01 liche menner vnd ſcribenten vor=
F058-011r,02 richt vnd widerlegt haben. Es iſt wol wes/ das viel herrliche ſtuckh/ als das Aurum vita e die tincturen
des Golds/ der Perlin/ Coralln/ ſpiesglas/ Vitriolo͗le/ ne
F058-011r,03 ben andern Salia vnd Therica=
F058-011r,04 lia Philoſophonum/ treffliche preſeruatiua ſein/ die gifft zuuor=
F058-011r,05 treiben/ dann ſie wircken vnten vnnd oben/ vnnd je ehr die Gifft von menſchen getrieben wird/ je
beſſer ſteht es mit dem menſchen wie ſie von etlichen gelertten men=
F058-011r,06 nern( nicht die aus jhren eigenem fantaſeien ſich vor gelert vnnd chimiſtē auffwerffen) nutzlich ſein
gebraucht vnd eingegeben wor=
F058-011r,07 den/ vnd haben jr viel damit ge=
F058-011r,08 holffen, Aber bis hiemit flei=
F058-011r,09 ſig vnnd auffs treulichſte gewar=
F058-011r,10 net der do nicht weis hiemit recht vmbzugehn/ der ſey himit zufri
F058-011r,11 den/ ſo lieb als einē ſeine ſeele ſe=
F058-011r,12 ligkeit iſt/ Dan̄ wo du jrreſt in ein geben am gewicht/ oder nicht recht corrigirt vnd bereit haſt/
ſo biſtu an des menſchen vorterben vnd tod vrſach/ wie wilſtu das vorantworten/ dan̄ ich weis das ſolche corroſiuiſche
artzneyen/ als ſpiſglas/ vnd dergleichen precipita
F058-011r,13 tum Mercurium/ ſo es nit recht be=
F058-011r,14 reit vnnd corrigirt iſt/ ja mit der doſi( weil die natur des menſchē jnen nicht recht erkent) gefehlet
wird/ des menſchen leib grauſam vorletzen/ vnnd in ſchaden fu͗ren. Der dan von andern gelertē artz=
F058-011r,15 ten/ mit groſſer mu͗he vnd gefahr des Menſchens/ kaum gewendt kan werden. Wie mir dann etz=
F058-011r,16 lich mal zukom̄en iſt/ das die leut=
F058-011r,17 lin aus groſſer vngeduld jhrer ſchwacheit/ von den Marckertztē/ vortorbenen handswerckhs leu=
F058-011r,18 ten/ Barbier/ ja auch von denen die ſich vorgelert ſchetzen( der khaum vber die knochel ſtudirt hat
der wil ſuperlatiuus ſein fac to=
F058-011r,19 tum, vnnd lux mundi, vnnd die an=
F058-011r,20 dern vorkleinern/ vnnd ſolche ge=
F058-011v,01 ſellen werden jtzund offt gelert=
F058-011v,02 ten erfarnen leutten vorgezogen/ daru͗ber jener billich klagt. Hoc Traſo ni fueris tempore nullus
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eris) auff jhres ſuͤſſes geſchmirtten worten vnd vorgebens/ gekaufft vnnd eingenommen haben/ da=
F058-011v,03 u͗ber ſie dann von einer kleiner ſchwacheit/ in ein zehen mal tiffer vnnd gefehrlicher plage gefal=
F058-011v,04 len vnnd gerathen ſein/ dann das ſie es nie eigenommen het=
F058-011v,05 ten. Impudens enim nugator in fronte ſalutem promittit occipitio vero exitia=
F058-011v,06 lem exitum refert. Vnnd obgleich eine oder zwo proben zugetroffen haben( wie du ſagſt) das villeicht
mehr die vnſchuld vnd gebet des krancken als die artzney/ gethan hat/ wie dann auch die Zanbre=
F058-011v,07 cher vnd landfarer auch jhre ex=
F058-011v,08 perimenta haben vnnd an vielen vorſuchen/ Vnd auch bisweilen ein probe thun/ folget darumb nicht
das ſie mennigklichen on vornunfft vnd vorſtand ſollen( es ſey gleich vortorben oder geſtor=
F058-011v,09 ben) gereicht werden. Dann der Carboniſten Antimonium vnd pra ecipita
F058-011v,10 tum vnd dergleichen jhre haimli=
F058-011v,11 che vnnd ſorgliche artzneyen( die die alten auch haben ko͗nnen ma=
F058-011v,12 chen/ wo ſie die Krancken in die ſchantz auff ein glu͗ck hetten wo͗l=
F058-011v,13 len ſetzen) vielen haben ſchaden den vnd gefahr beybracht. Dann ſolche vnd dergleichen artzneyen/
greiffen vnnd treiben hefftig aus das humidum radicale, auch aus den adern/ drumb fehlet es nicht/ wann ſie derſelben
feuchte nicht mehr befindet/ nimmet ſie mitte was ſie findet/ do mu͗ſſen groſſe ſchwacheitten vnd omachten fol=
F058-011v,14 gen/ zittern der glidmaſs des gantzen leibs/ hetzſchzer vnd er=
F058-011v,15 brechen des Magens/ kalter ſchweis/ Blutſpeien/ reiſen der dermen vnd dergleichen/ bis end=
F058-011v,16 lich der Todt vor der beſtimpte zeit) in auff rafft/ wo nicht bis
F058-011v,17 weilen aus Go͗ttlicher vorſehung vnd gnaden/ andere gelertte men
F058-011v,18 ner der waren artzney ins mittel kemen vnnd widerbrechten was vorſeumet vnnd vorterb worden wer.
Exempla ſunt ta edioſa/ man ho͗rts zwar nicht gerne/ die Welt wil ymmer was neues haben/ vnd geſchicht jnen recht// qui
dome=
F058-011v,19 ſtica negeligunt et ueneſicijs empiricis et periclitatoribus applaudunt et pro=
F058-011v,20 mouent. Wem nicht zurathen iſt/ dem iſt auch nicht zuhelffen. Suum cuiq3 palatum eſt. Die Car=
F058-011v,21 bonarij ſagen dir von gulden ber=
F058-011v,22 gen vnd Waſſern mit auffgebla=
F058-011v,23 ſenen auffgeſchwatzten worten des Magiſterij/ Arcani vnd Tar=
F058-012r,01 tari/ gleich als man es nicht vor=
F058-012r,02 ſtund vnd kente jhre ficta vnd pere=
F058-012r,03 grina vocabula/ Drumb bringen ſie ſolch wortt auff die ban/ die nie=
F058-012r,04 mand in rerum natura jemals gelert/ geredt/ geſchweig dann zum gebrauch hett kommen laſ=
F058-012r,05 ſen/ vnd wann ſolche Carbona=
F058-012r,06 rij ſehen das jhr maiſter kūnſt=
F058-012r,07 lin/ nicht wil ein glu͗cklichen aus=
F058-012r,08 gang haben/ wie ſie zuſagen vnnd vorſprechen/ So fragen ſie darnach andere vngelertte leutte( oder
machens ſich aus dem ort vnd geben fu͗r ſie het=
F058-012r,09 ten anders wo mehr Patien=
F058-012r,10 ten die muſten ſie auch nicht vorlaſſen/ das Kind iſt aber ohne namen getaufft) auch vor=
F058-012r,11 torbene Apotecker/ Was dieſer oder jener Doctor/ dieſem oder jhenem Kranckhen vor Artz=
F058-012r,12 ney ordenirt oder gebraucht ha=
F058-012r,13 be/ Damit wo͗llen vnnd kho͗n=
F058-012r,14 nen ſie jhrenn liſtigen Nat=
F058-012r,15 terhaut bedeckhen vnnd gut machen. Mus alſo der arme Patient/ zweyerlay vorſuchen/ Welchs wie
es jhm gerathen mag oder khan/ das erfert man wol/ ſo man die Warheit wil ſagen/ ja wann ſolche leut jhrer ſpitziges
ku͗nſtlin in der wirckung fehlen/ ſo legen ſie die vrſach vnd ſchuld auff andere doctores/ die ſolten ſie vorterbt haben/ aber
es reymet ſich gleich als ein fauſt vber das augen/ warumb geben ſie dann ſo hochmuttig vnd auff=
F058-012r,16 geblaſen fur/ ſie haben allein die ho͗chſte wiſſenſchafft der artzney in allen Kranckheitten zuhelffen ja
in todtes no͗tten mo͗chten ſie ſie hiemit aushelffen vnd leben=
F058-012r,17 dig machen/ ſo dann deme alſo/ ſo iſt warlich keiner ausflucht von no͗tten. Quilibet ſua e vocationi
in ſer=
F058-012r,18 uiat, Artem quam didicit hanc profitea=
F058-012r,19 tur, bleib dabey darff ſich nicht in andern vorſchlipffen wann er ſtrauchelet. Nu jm ſey wie jm wo͗lle/
die Welt wil jmmer geaͤf=
F058-012r,20 fet ſein/ vnnd mercke hiemit/ wie zuuor anfenglich vormeldet iſt/ So du ſolchs Spiſglas vnnd
dergleichen je brauchen wilſt/ ſo ſolſtu einen erfarnen gelerten Medicum darinnen zuuor erſu=
F058-012r,21 chen vnnd ratfragen ſo kanſtu nicht jrren/ oder dir miſsgera=
F058-012r,22 then. CHAMEDRIS ſiue Triſsa=
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F058-012r,23 go, ſiue Quercula. Das recht gamanderlin mit den braunen blumlin/ hat ein annemlichen ge=
F058-012v,01 ruch/ in wein geſotten vnd getrun
F058-012v,02 cken/ treibt die gifft aus/ alſo das kraut in eſſig abgemacht/ vnnd als ein ſalſe des Morgens nu͗ch=
F058-012v,03 tern geſſen/ weret allerlay Gifft die da den Menſchen vorletzen mo͗gen/ vnd ſichert den Menſchen vor
der Peſtilentz/ Vnnd las dir das Kreutlin wol lieb/ angenem vnnd befohlen ſein. Nym das kraut Gamanderlin/ Bibenell=
F058-012v,04 wurtzel/ Baldrianwurtzel/ jedes gleich/ ſtoſs zu puluer/ thue dazu ein wenig Tiriacks/ trincks aus
mit Eſſig das vortreibt die Peſti=
F058-012v,05 lentz mit gewalt. LEVISTICVM. Liebſto͗=
F058-012v,06 ckel wurtzel vnnd ſamen/ iſt vor allerley gifft/ vnd ſonderlich vor die Peſtilentz/ gut vnd nutz zuge=
F058-012v,07 brauchen/ miſch allezeit einen gutten Tiriackh zu dem Liebſto͗=
F058-012v,08 ckel. Seinen ſamen nu͗chtern im Munde getragen bewart den Menſchen/ vor gifftiger lufft das ſelbige
thut auch das puluer von der wurtzel ein quentlin mit Tiri=
F058-012v,09 ackh vormiſchet/ vnd mit Wein=
F058-012v,10 eſſig getruncken in not der Peſti=
F058-012v,11 lentz/ niedergelegt vnd geſchwitzt treibt den aus gifft. CROKVS. Saffran ſterck das hertz gewaltig
vnnd weret allerley feulins/ ſo des Menſchen leib vorletzen mo͗gen/ wie dann der Saffran zur bereittung der latweri von
Aye/ nicht das ge=
F058-012v,12 ringſte ſtuck eins iſt. Es ſpricht Marſilius alſo/ das ſolſtu wiſſen/ das in allen artzneyen/ ſo wie=
F058-012v,13 der gifft gebraucht werden/ die=
F058-012v,14 ſe vier ſtuckh der wein/ weiſs ro=
F058-012v,15 ſeneſſig/ roſenwaſſer iedes gleich genommen/ vnd der Saffran ein wenig/ nutz vnd gut ſein. Jedoch
mus man des Saffrans je vnnd allezeit mehr zu wenig dann zu viel nemen vnd brauchen. So einen die Peſtilentz angeſtoſſen
het/ ſo nym Saffranrautten/ Knoblouch/ Salbey/ Tiriackhs/ vnd Eſſig/ ſtos es alles/ vn̄ miſch es durcheinander zu einē
tranck/ von dieſem nym ein gleslin vol/ trincks aus/ vnnd ſchwitz wol drauff/ vnnd ſo ſolcher trunck bey dir bleibet/ ſo
wirſtu gewiſs geſund. Doch iſt mein radt/ das du nemeſt dieſen tranck/ wan du dich forchteſt vor der Peſtilentz oder im
lauff wann ſie graſſirt/ zum wenigſten ein mal oder zwey mal oder alle viertzehen tag ein mal/ auff das du deſto ſicherer
ſeyeſt von der ſeuche. Dann wan̄ einer Kranck iſt/ ſo iſts miſsling/ dan vor omachtigkeit vnd ſchwa=
F058-012v,16 cheit mo͗gen die artzneyen vn̄ ge=
F058-012v,17 trenckh nicht leichtlich eingenom=
F058-012v,18 men vnd behalten werden. ASTRVTIVM. Meiſter
F058-012v,19 wurtzel im Mund getragen/ iſt trefflich nutz vnd gut/ wieder al=
F058-012v,20 lerlay Gifft/ vnd zwey oder drey ſtu͗cklin mit Saltz geſſen/ iſt ein gewiſs preſeruatiuum vor die pe=
F058-012v,21 ſtilentziſche lufft. MVXVOMICA. kron=
F058-012v,22 auglin wird gebraucht von etzli=
F058-012v,23 chen perſonen/ in der preſeruation der peſtilentz/ weil man aber nicht weiſs/ was es ſey/ vnnd gewis
iſt das es eine gifft ſey/ mag ſich ein jeder darfu͗r hu͗tten/ Dann nie=
F058-013r,01 mand zeigt vrſach an/ warumb man es darfu͗r gebrauchen ſolte. ACARICVS PRA Eparatus. Der
zubereitte Dannenſchwam oder lerchenſchwam/ wird gelobt vber alle artzney/ vnd mag gege=
F058-013r,02 ben werdē/ mit aller andern artz=
F058-013r,03 ney eines quentlin oder eines hal=
F058-013r,04 ben ſchwer/ dann wie Auicenna vnd Galenus ſagen/ erziehe von einem jtzlichen glied die vberflu͗ſ=
F058-013r,05 ſige feuchte/ habe auch krafft wi=
F058-013r,06 der alles gifft/ gleich wie der Ti=
F058-013r,07 riackh/ ſterck vnnd reiniget das hertz von aller Gifft vnnd pur=
F058-013r,08 girt die groben ſchleimigen feuch=
F058-013r,09 tigkeiten. CEPA Lachrymoſa. Zwibel iſt hitziger vnnd feuchter natur/ vnnd iſt den leutten/ Die da
kal=
F058-013r,10 ter complexion ſein/ vnnd viel ze=
F058-013r,11 her kalter ſchleimiger feuchte im Magen haben/ zimlich gut/ er ſey geſotten oder gekocht/ zuge=
F058-013r,12 brauchen. Den ſafft von weiſen Zwibeln/ mit Eſſig genoſſen/ wird von etzlichen wider die gifft gelobt.
Zwibel mit butter ge=
F058-013r,13 nommen/ vorwart den Menſchen vor bo͗ſer lufft. Arbeitſame per=
F058-013r,14 ſonen/ nemen Zwibel mit Saltz vnnd brod/ des morgents an
F058-013r,15 ſtadt eines Tiriackhs/ wider die bo͗ſe lufft. Dan ſie gewiſslich achten/ Das wann ſie das thun ſol jnen
derſelben tag keine gifft ſchadhafftig ſein/ wie man ſagt/ Allium et ca epa ſunt ruſticorum Theriaca. Jtem bratte ein zwi=
F058-013r,16 bel oder zween/ ſchele die/ legs in eſſigs/ vnnd darzu ein biſſen o=
F058-013r,17 der zweene rockens brod/ vnd iſs das nu͗chtern/ iſt gar ein trefflich preſeruatiuum. Merck hiemit der
Zwibel ein tranck ſo dem kran=
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F058-013r,18 cken nutzlich iſt vnnd ein pflaſter vber das Apoſtem/ das mach alſo/ nym einer baumnus groſs
Tiriackhs/ vnnd thue in mitten eines Zwibels/ das heubel oben gekleibt widerumb mit einem ta͗glin/ vnnd laſt in bey
einer glut in oder auff heiſer aſchen wol braten/ darnach thue die rotte haut hinweg zu dem zwibel/ vnd leg jn ſampt dem
Tiriackh alſo gantz in ein ſchon tu͗chel/ vnnd truckh den ſafft daraus/ vnnd giss dem Krancken in Ochſen=
F058-013r,19 zungen oder Roſenwaſſer zu trin
F058-013r,20 ckhen/ ſo es im Sommer iſt vnd mit hitz ankhommen/ aber mit Wein/ ſo es mit kelten anſto͗ſt vnd
in Winter iſt/ ſolchs hat viel Per=
F058-013r,21 ſonen bey dem leben erhalten/ doch die ader zuuorgelaſſen. Vnd merck wann der ſafft durch ein rein
tu͗chlein alſo ausgezwungen iſt/ ſo behalt das vbrige/ vnd legs vber die gifftigen Apoſtem/ es zeucht die gifftigen materien
her=
F058-013r,22 aus vnd macht ſie reiff vnnd zei=
F058-013v,01 tig. Jtem das dir khein gifft ſo dir mo͗cht in eſſen beybracht wer=
F058-013v,02 den/ ſchaden bringe/ ſo thue im alſo/ nym ein haupt von einer ro=
F058-013v,03 ten zwibel/ legs bey einem hal=
F058-013v,04 ben tag oder bey vier ſtunden in einen gutten Eſſig/ nym es dar=
F058-013v,05 nach heraus vnnd trags bey dir/ vnd wann du je an einem vordech
F058-013v,06 tigen ort zutiſche ſitzeſt/ vnnd du ein argwohn haſt einer haimli=
F058-013v,07 chen gifft/ ſo ſchneid die zwibel in zwey teil/ das eine nym des mor=
F058-013v,08 gens ein one brod/ vnnd den an=
F058-013v,09 dern teil halt darnach zu tiſch vor dir/ vnnd ſihe die ſtetzs an/ vnnd ſchaw/ ſo dz teil anfahet zuſchwi=
F058-013v,10 tzen/ ſo hu͗t dich/ vnnd wiſſe/ das da gewiſs in demſelbegen eſſen ein gifft iſt/ Drumb is daſſelbig
ſtuck zwibel das vor dir liget/ ſo wird alle die gifft durch das er
F058-013v,11 brechen/ von dir ſchiſsen/ damit erkhenneſtu das die gifft alda iſt gelegen/ vnnd ſolchs ſtuck iſt ge=
F058-013v,12 wis. Der zwibel iſt auch in an=
F058-013v,13 dern ſpeiſen nu͗tzlich zueſſen/ dan er widerſtehet gifftigen dempffen des luffts/ vnd vortreibt im ma=
F058-013v,14 gen die gifftigen feuchtigkeit. ALLIVM. Knobloch wird auch vor die gifft gelobt/ nu͗chtern
gebraucht aus einem Eſſig oder vor ſich ſelbs. Dann er vor ar=
F058-013v,15 beitſame vnd vor Pauer ein gutter Tiriackh iſt/ er macht ſchwitzen vnnd harmen/ zerreiſt die Wind
im leibe/ Darumb wer da wil etzlichen Vo͗lckern/ in kalten Landen wonende/ denn knobloch abſchneiden vnnd vor=
F058-013v,16 bitten/ der thut nicht wol dar=
F058-013v,17 an Wie Galenus zeiget/ Die da hitzig vnnd vorzert ſein als Cho=
F058-013v,18 lerici die ſollen jn meiden vnd zu Sommers zeitten/ knobloch mit Eſſigs getoſſen/ drucks durch ein
tuch/ darzu nym gebranten Wein/ vnd Tiriackh/ zertreibs wol durcheinander/ vnd trinck daſſelbige wann dich die Pe=
F058-013v,19 ſ es ankhompt von Stund an/ vnnd ſchwitz/ es wird beſſer/ iſt krefftig den Menſchen vor der
Peſtilentz zubewaren. Knob=
F058-013v,20 lochſafft vnnd RoſenEſſig/ mit ein wenig Tiriackh vor=
F058-013v,21 miſcht/ den Mund/ lefftzen vnd Naſen/ ehe man aus geht/ be=
F058-013v,22 ſtrichen/ iſt gewaltig den Men=
F058-013v,23 ſchen vor bo͗ſer lufft zubewa=
F058-014r,01 ren. Jtem nym etzlich Knob=
F058-014r,02 lochHaubtlin/ ſtos ſie klein mi=
F058-014r,03 ſche darunder ein rotten Wein/
F058-014r,04 rautten vnnd Eſſig jedes gleich/ thue darzu ein Tiriackh/ behalt ſolchs wol vormacht in einem glas/
Vnnd wann es die not er=
F058-014r,05 heiſcht/ ſo nym daruon ein leffel vol oder zwey/ vnd trincks warm aus/ ſchwitz drauff/ es vorzert vnd
vortreibt die vorgifftige vn=
F058-014r,06 reinigkeit. Knobloch des mor=
F058-014r,07 gents mit brod oder aus Eſſig geſſen vn̄ etzliche nuskern drauff genommen/ iſt ſicherlich denen/ die
der Krancken wartten oder ſonſt geſcheffte halben ausge=
F058-014r,08 hen mu͗ſſen. CAMPHORA. Der Cam=
F058-014r,09 pfer vorwart des Menſchen leib vor allerley feulings/ darumb er nicht vnbillich zu den artzneyen/ die
der gifft widerſtehē/ geſatz vn̄ eingenommen wird/ vnd iſt ein rechtes Curatiuum/ ſo es zu rechter zeit gebraucht wird.
Vnd wird ſolchs alſo gemacht/ Nym Cam=
F058-014r,10 pfer ein lot/ weiſen Jmber zwey lot/ zucker candi drey lot/ zertreib vnd zerſtos jdes beſondern gantz
klein/ vnd ſo die drey ſtuck wol ge=
F058-014r,11 ſtoſſen vnd gerieben vnd zu einem kleinen puluer gemacht ſind/ ſo ſol man die alle wieder in dem mo͗
F058-014r,12 ſer thuen vnd wol durcheinander miſchen/ Vnd durch ein enges ſieb fehen/ ſo iſt das puluer bereit/
darnach thue das Puluer in ein glas/ vnd vormachs wol/ damit es nicht ausriche/ vnd wann ein menſch mit der Peſtilentz
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begrif=
F058-014r,13 fen wird/ ſo ſol er des pulvers an=
F058-014r,14 derthalb gulden ſchwer/ vn̄ thue dazu ſo fer er nicht faſt hitzig wer/ einen gutten Tiriackhs einer ha=
F058-014r,15 ſelnus gros/ in Wein oder der zu
F058-014r,16 vor in RoſenWaſſer oder ſauer
F058-014r,17 ampffer gemiſcht ſey/ einnemen/ vn̄ ſich drauff niederlegen/ warm zudecken vnd ſchwitzen/ vnd den
ſchweis mit new gewaſchnē tu͗ch=
F058-014r,18 ern abſtreichen/ vnd alſo bey etz=
F058-014r,19 lichen ſtunden liegen vnd wol er
F058-014r,20 ſchwitzen/ vn̄ nicht ſchlaffen noch eſſen/ noch trincken/ daranch ſoll er aufſtehen vnd ſich warm
hal=
F058-014r,21 ten/ vnd nit ausgehn an die lufft vnnd nach dreien Stunden nach dem ſchweis ſol er ein ſuplin trin=
F058-014r,22 cken/ vnd etwas wenigers ſubti=
F058-014r,23 lers eſſen/ das mit eſſig gemacht iſt/ vnd dazu nichts trincken/ wer aber der durſt ſo gros/ das er ſich
nicht enthalten mo͗cht/ ſo ſol er gar ein wenig geringen ſubtilen Weins mit AmpfferWaſſer gemiſcht trincken doch laub=
F058-014v,01 licht. Solch einnemendes pul=
F058-014v,02 uers je ehe es geſchicht je beſſer es iſt/ dann es nach vierzehen ſtunden/ von der zeit als in die
Kranckheit ankhomen iſt. Wan aber die Kranckheit ſo gros vnd ſtarck iſt/ das es den erſten nit helffen wolt/ ſo ſol derſelb
kranck menſch des puluers gleich ſo viel als zuvor allein/ on einen Tiri=
F058-014v,03 acks/ einnemen/ vnd damit aber wie zuvor thuen vnd handlen. Jtem man mag des puluers ei=
F058-014v,04 nem Kinde weniger geben/ nach ausweiſung der natur vnd eigen=
F058-014v,05 ſchafft des menſchen/ wie ein jder ſchliffen vnd abnemen kan/ Etz=
F058-014v,06 liche brauchen ſolch puluer aber in der exceſſion/ vor viel andere kranckheitten vnd feber/ hie vnnd
anderswo/ aber mit was nutz/ dz erfert man wol/ vnd wer wol gut das ſolche vorwitzige vnd tollge=
F058-014v,07 lerte leutlin/ beſonderlich die wei=
F058-014v,08 ber/ mit dieſen vnd andern artz=
F058-014v,09 neyen zuruhe ſtunden/ vnd war=
F058-014v,10 teten jhrs ampts als kochen/ ſpin
F058-014v,11 nen/ nehen vnd dergleichen/ vnnd wans dan vbel hinaus ſchlecht/ ſo ſchick man nach doctor feder
F058-014v,12 klaubern/ der mit neigen vnd bu=
F058-014v,13 cken jhren ſang ſingen kan vnnd nachhengen jhrem willen/ vnnd dazu leſt gut ſein was ſie gethan
haben/ Magna Mundi peruerſitas, was bringt der gelbe groſche nicht? da wird bald eins vber das ander geſchriben dem
kran=
F058-014v,14 cken/ vn̄ ſo es dan faſtt langſā ge=
F058-014v,15 nug geradtet ſo lobts man/ wo nit ſo ſchwetz der artz mit vmb=
F058-014v,16 laufendē worten vn̄ fabelwerckh ſo lang/ das die vmbſtehenden Perſonen jm widerbeyfal geben vnd
wartten/ vnd hoffen er wirts je noch beſſer treffen/ aber mit vor
F058-014v,17 langen vnd ſchmertzen vnd vor=
F058-014v,18 terben des Krancken/ ſampt dem vnno͗tigen vnkhoſten ſo drauff leufft/ Vnter des wirt nichts deſto
weniger der Medicus wie Hermeus vom welchem Atheneus/ vnd vom dem A Eſopus ſchreibt/ in ſeinem beutel reich/ Du
aber lehr an der geſundheit vnnd am gut/ wann du nur der Wahrheit wilſt ſtadt geben/ ſo wirſt es alſo befunden vnd
muſt alſo vor gut nemen mit den Apoteckiſchen ſuppen/ damit khan er tragen vorgulte Juppen. Vnd iſt recht weil mans
nicht an=
F058-014v,19 ders haben wil/ Mundus inſanit, pe=
F058-014v,20 regrinis delectatur et Domeſtica ne=
F058-014v,21 gligit. Es iſt kein judicium nicht nur ein bloſſer opinion ein dunckel/ das man einem beyfall vnd dem
andern nit/ ſo las ichs hin gehen aber ſo jemand mit ſchaden ge ſchlagen wirt/ der mag pra e pudore darnach ſchweigen/
quia volent i non fit iniuria. Sapienti notum/ Ferner ſ wird von dem Campfer ein lat=
F058-015r,01 wery bereit in der Apoteck auff dieſe weiſs/ Nym Campfer ein halb quent/ das creutzlin aus des
Hirtzen hertz/ zwey teil eins quentlin/ Zucker Candi ein quent/ Tormentill/ natterwurtzel jedes ein halbs quent/
Scordiikraut zwey quent/ gutten Tiriackh vier lott/ ſolches alles klein geſtoſſen/ mach zuſammen/ mit dem Sirop von
ſauerampfferſafft gemiſcht zu einer latweri/ von dieſer nym einer Kaſten groſs zertrieben in cardo benediclen Waſſer oder
in Wein mehr oder weniger wie die Natur des Menſchen erfordert/ Solchs treibt durch den ſchweis die gifft gewaltig aus
vnnd thut groſſen nutz/ das du in der that vnd warheit erfaren wirſt. HIRCI ODOR. Die böcke Jn heuſern oder in ho͗ffen
zuhal=
F058-015r,02 ten/ vmb des geruchs/ iſt nicht bo͗ſe/ dann ſolcher geruch kein gifftigen geſtanckh in Peſtilentz
zeitten zuleſſet/ wie das die erfa=
F058-015r,03 rung gegeben hat. Etzliche lo=
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F058-015r,04 ben in dieſem fahl als Auerrho͗is das man der bo͗ckhe harm offt ruchen ſol/ ſol gewislich den vn=
F058-015r,05 reynen vorgifften lufft wehren vnd wegtreiben damit jr wenig ko͗nnen vorgifft werden/ jedoch wer es
nach ſicherer/ ſo man ſich offt auff Geiſsbock weltzet o=
F058-015r,06 der leget vnnd jnen ru͗che. VRINA PVERI. Des Menſchen harm nu͗chtern ge=
F058-015r,07 truncken/ ſpricht Dioſcorides bewart den Menſchen vor der Peſtilentziſche ſucht/ jedoch den abend
zuuor zwo oder drey lor=
F058-015r,08 bern oder Kramitpehr geſſen. Es wer aber eines Jungen kna=
F058-015r,09 ben harm beſſer zutrincken. Vnd galenus lobt einen erbaren man aus Syria welcher auch nicht eines
Jungen Knabens harm ſchmecken wolt( dann ſolchs ruchen vnnd ſchmecken iſt nicht natu͗rlich vnd iſt vnmenſch=
F058-015r,10 lich) ſo er doch to͗dlich ſchwach war vnd alle ſo ſolchen harm ge=
F058-015r,11 trunckhen hatten waren geſund worden. Zwar ſolche artzney geho͗rt nur den groben pauriſch=
F058-015r,12 en lippen zu/ vnd ſteht bēy eines jedern bedu͗ncken/ ob ers brau=
F058-015r,13 chen wil oder nicht. THVS. Der geruch vom Weyrauch/ dient vor die vnreinig
F058-015r,14 keit vnnd tru͗be lufft/ vnnd man ſol mit dem Weyrauch zur zeit der infection in Zimmern vnnd
auſſerhalb derſelben rauchern/ Dann ſolcher geruch ſterckt das hertz vnd Hirn/ es endert vnnd beſſert die lufft/ Die alten
haben in jhren Kirchen bis auff heuti=
F058-015r,15 gen tag mit Weirauch vmb der vorſtorben greber gereuchert/ die geſpenſte vnd die vorhaltene vor=
F058-015r,16 gifftige dempffe zuuortreiben. RVTA CAPRARIA ſiue Galega. Geiſrautten/ wildrau=
F058-015r,17 ten/ hat groſſe erfarung/ das es nicht allein der Peſtilentz vnnd gifftigen artzneyen/ ſondern auch alle
gifftigen thier biſs vnd ſtech=
F058-015r,18 en/ krefftig widerſtehe vnd voria=
F058-015r,19 ge/ ſo man den ſafft von dieſem kraut/ nu͗chtern zu trincken gibt oder ſo man die Wurtzel kocht/
vnnd die brue trincket/ oder das kraut iſſet/ So man es auff die geſchwer leget/ oder dasWaſſer trincket/ ſol alle
peſtilentziſche fe=
F058-015r,20 ber vortreiben Von dieſem kraut werden ſonderliche latweri/ pul=
F058-015r,21 ueres vnnd Zeltlin in Apotecken bereit/ die mag jm ein jeder nach ſeinem gefallen holen laſſen vnnd
brauchen. GENTIANA. Entzian/ bitterwurtzel/ Creutzwurtzel/ iſt vilfaltig vor gifftige ding zuge=
F058-015r,22 brauchen nutzlich/ dan ein quent=
F058-015r,23 lin ſchwer/ mit ein wenig Jmber vnd rautenbletter gemiſcht/ vnnd warmen Wein des morgens ge=
F058-015v,01 truncken/ iſt ein gut preſeruatiff/ vor die Peſtilentz/ dergleichen auch vor allerley ſtich vnd biſs
gifftiger thier/ Dieſe wurtzel wird auch vō den deuſchē/ als ein werder Tiriackhs/ gehalten vnd berumet. Dann ſie nemen
die wurtzel mit lorbern Bibernel/ vn̄ Tormentillwurtzel ſtoſſen es zu=
F058-015v,02 ſammen vnd machen es mit vor
F058-015v,03 ſchaumetten Honig zu einer lat=
F058-015v,04 wery/ vnnd brauchens zur not/ an ſtadt eines Tiriackhs. So man nicht die bitterkeit ſchewete/ ſo iſt
ſie die Entzian ko͗ſtlich gut im mund zutragen vndgekawen/ ehe man ausgeht in zeit des ge=
F058-015v,05 meinen lauffs. ARON. Pfaffenbind oder Deudſcher Jmber/ die wurtzel ſie ſey gru͗n oder du͗r/
beſondern die mit den beſprengten blettern/ geſtoſen/ vnd auff ein quentlin ein genommen/ iſt ein gewiſſe artz=
F058-015v,06 ney vorgifft/ auch in Wein geſot=
F058-015v,07 ten vnd getruncken/ dergleichen der ſafft daruon. Es iſt zu den Peſtilentziſchen blattern vnd beu
F058-015v,08 len/ kaum ein heilſamer kreutlin oder wurtzel/ dan die auffgelegt benemenſie die gifft/ vnnd heilen
dieſelben beulen vnnd ſcheden. Wo man mit dieſer wurtzel rau=
F058-015v,09 chert/ ſo werden die ſchlangen gar mit betaubet das ſie gleich erſtar=
F058-015v,10 ren. HELENIVM Enulacampana. Alantwurtzel iſt ein bewerts ſtuckh vnd preſeruatiff wider die
gifft. Die armen leut/ die da der krancken wartten vnd pflegen in gemeinen lauff/ ſollen der Wur=
F058-015v,11 tzel ein ſtu͗cklin im mūd haltē dan es in dz hertz/ vn̄ vorſichert ſie vor ſterck der peſtilētz. Vō diſer
wurt[…] wird auch ein AlantWein bereit der one andere vil nutzbarkeiten/ die er dem Menſchen bringt/ be=
F058-015v,12 ſonderlich dem hertzen dienſtlich iſt/ Dann er voriagt die gifftige dempffe vom hertzen vnnd mach
es fro͗lich/ darumb behelt er ſein werdes lob/ in zeit der Peſtilentz getrunckhen. Solſt auch vber etzlich ſtucklin dieſer
wurtzel/ ein=
F058-015v,13 gebranten Wein giſſen vnnd laſ=
F058-015v,14 ſen beitzen bey zwey tagen/ dar=
F058-015v,15 nach abſeihen/ vn̄ dauon etzliche tropfflin in wein einnemen vnd drauff ſchwitzen. MORSVS
DIABOLI Succiſa Iacea. Abbis/ das kraut/ wurtzel vnd blumen/ gru͗n zerſto=
F058-015v,16 ſen/ vnd auff die ſchwartzen giff=
F058-015v,17 tigen beulen gelegt/ zeucht aus al
F058-015v,18 len die gifft vnd heilet dieſelben on allrn ſchaden. Alſo nutzet auch/ ſo die wurtzel in Wein ge=
F058-015v,19 ſotten wird/ vnnd eingenommen/ Das waſſer auff vier leffel vol ge=
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F058-015v,20 truniken/ des Morgens/ bewart den Menſchen vor der Peſtilentz. Die wurtzelpulueriſirt ein quent=
F058-016r,01 lin/ vnnd Tiriackh ein quentlin/ miſch zuſammen vnnd thue es in ein ausgeho͗lette Zwibel/ mache
die wider zu/ brat ſie in der aſchen ſtos ſie darnach/ vnd truck den ſafft durch ein tuch/ das gib dem inficirten zutrincken/
von dem an=
F058-016r,02 dern ſtreich es auff ein tuch/ vnd legs vber das Apoſtem. BVTIRUM. Vor das ge=
F058-016r,03 ſunde drey oder vier biſſen brods mit butter/ fru͗ nu͗chtern geſſen/ iſt ſehr gut zu einer bewarung vor
vnreyner lufft/ ehe man aus
F058-016r,04 geht aus dem Hauſe/ wie auch die Windiſchen/ Krobaten Preu
F058-016r,05 ſen/ in gleicher fahl vor der mal=
F058-016r,06 zeit ſolchs zueſſen pflegen. Aber nach der ſpeiſs gezimpt ſein nicht zueſſen/ als wie man pflegt ym
Niederland vnnd Schleſien/ zu thuen/ damit ſie vormeinen das jnen kheine gifft ſchaden mo͗ge/ jhrem alten ſprichwort
nach/ butter vor vnnd butter nach/ hat keinen ſchaden je bracht. Aber ich ſage/ das die Butter nach der ſpeiſe den Magen
vnluſtig macht/ die ſpeiſe ſchwimwet em=
F058-016r,07 por in des magen mund/ vnnd wirt gar leichtlich in einem hi=
F058-016r,08 tzigen magen zu Cholera/ Da=
F058-016r,09 uon der ſodt entſpringet/ der dem Menſchen viel vngemach macht. Aber widerumb iſt die butter
nutz vor der Speiſs/ ſon=
F058-016r,10 derlichen/ ſo man jn mit Zucker vnd Mandelkern vnnd hertzblu=
F058-016r,11 men beſteck/ Dann dienet er auch der bruſt ſie zuerweittern vnnd zu reinigen. PVLVIS BOM-
BARDA=
F058-016r,12 RVM. Bu͗chſenpuluer dienet mit ſeinem geſtanck vnnd ge=
F058-016r,13 ruch vor die gifftige lufft. Dan domit in vorſchienen Jaren die aus Flandern im Tornawer Bi=
F058-016r,14 ſtumb/ jhre peſtilentz/ die da bey=
F058-016r,15 de in der gantzen ſtadt/ vnnd vn=
F058-016r,16 ter allem Volck ſehr eingegriſſen war/ vortrieben haben/ die lands
F058-016r,17 Knechte/ Welche auff dem Schloſs in der beſatzung da=
F058-016r,18 mals gelegen/ haben alles ge=
F058-016r,19 ſchu͗tz mit Bu͗chſenpuluer al=
F058-016r,20 lein vnnd kheinen Kugeln gela=
F058-016r,21 den/ alſo kegen der ſtadt gericht vn̄ mit gantzer macht wie ſich tag vnd nacht ſcheidet/ abgeſchoſſen/
daraus erfolgt/ das durch das hefftige ſchieſſen/ vnd groſſen ge=
F058-016v,01 ſtanckh des buchſenpuluers/ die vorgiffte lufft ſich geendert/ vnnd die ſtadt von der Peſtilentz erfrei=
F058-016v,02 ret worden/ wie Leuinus Lemnius meldet. CENTAVRIVM MINVS. Tauſentguldenkraut/ fiberkraut
oder erdgalle genand/ der ſafft dauon ausgepreſt vnd des Mor=
F058-016v,03 gens eingenommen/ drey ſtunden vor der malzeit/ iſt zubewaren vor gifft gantz dienſtlich/ vnnd wird
von dieſem kraut ein Waſſer ge=
F058-016v,04 brent/ das dem Gold/ von wegen ſeiner vilfaltigen tugend/ vorgli=
F058-016v,05 chen wird alſo gemacht. Nym ein teil Entzian/ zweytail tauſent
F058-016v,06 guldenkraut zerſtoſs die/ beitz in Wein fuͤnff gantzer tag vnd her=
F058-016v,07 nach ſo diſtillir es. Diſs waſſer Morgents vnnd abends getrun=
F058-016v,08 cken/ vorſichert des Menſchen leib vor allerley kranckheit/ ſon=
F058-016v,09 derlichen widerſteht es gewaltig der Peſtilentz. LAVRIBACCA E. Lorber die da new vnd friſch ſein/
drey oder vier des Morgens nu͗chtern geſ=
F058-016v,10 ſen/ ſeint ſehr gut in vorwarung der gifftigen lufft. Nym Lor=
F058-016v,11 bern ſtos ſie zu puluer/ gib da=
F058-016v,12 uon dem Krancken ein leffel vol mit Eſſig vnnd gebrantten amp=
F058-016v,13 ferwaſſer/ ſo groſſe hitz vorhan=
F058-016v,14 den/ warm ein/ darnach ſchwitz er wol drauff/ ſo wird er geſund/ So aber kein feber oder hitz vor=
F058-016v,15 handen ſondern froſt/ ſo ſolſtu dem Krancken das puluer mit weiſen Wein eingeben. Lorber
F058-016v,16 bletter auff ein glut geworffen/ gib einen gutten geruch/ der die vnreine lufft corrigit vnd endert.
CONSOLIDA. Es wer=
F058-016v,17 den von Petro de Abano vnnd Mar=
F058-016v,18 ſilio/ fuͤnff vornemer kreuter erze=
F058-016v,19 let/ die da auswendig vnnd in=
F058-016v,20 wendig applicirt gebrauch/ vnd den ſtich halten/ der gifft wider zuſtehen/ als nem̄lich die ſchwarz
F058-016v,21 wurtzel/ Grindkraut/ oder=
F058-017r,01 mennig/ Natterwurtzel vnnd holwurtzel. Vnter dieſen wird von der Schwartzwurtzel ein ſolch
pflaſter bereit. Nym die wurtzel zwiſchen zwey Steinen zerriben/ Das es werde wie ein Muſs/ Das byndt zwey oder drey

Referenzkorpus Frühneuhochdeutsch 1.0.2 (https://linguistics.rub.de/ref/) 19

https://linguistics.rub.de/ref/


F058: Schatzkemmerlin wider gifft Diplomatischer Lesetext

mall vber die Car=
F058-017r,02 bunckhel oder Peſtilentzliſche a=
F058-017r,03 poſtem/ zeucht alle Gifft aus an einem tage. VERONICA. Ehrenpreis Kellerkraut/ Grundheil/ S.
Antonij kraut/ wird vor die Peſtilentziſche feber/ hochlich gerumbt vnnd geprieſen. Dann Ehrenpreiſskraut gedort am
ſchatten vnd nicht an der Son=
F058-017r,04 nen/ vnd das puluer als ein Ha=
F058-017r,05 ſelnus gros genommen/ mit ei=
F058-017r,06 nem Wein oder Bier/ iſt ein bewert ſtuckh vor die Peſtilentz. Auch das Waſſer dauon di=
F058-017r,07 ſtillirt auff vier Leffel vol mit guttem Tiriackh vormiſcht vnd eingenommen ſich niedergelegt vnnd
wol zugedeckh vnd ge=
F058-017r,08 ſchwitzt/ treibt durch den ſchweis aus alle vorgifftung/ Die hend vnnd khopff hiemit gewaſch=
F058-017r,09 en/ ehe man aus geht an die lufft iſt ein gut preſeruatiff/ Nym Eh=
F058-017r,10 renpreiſs kraut vnnd Wurtzel/ Weinrautten/ Baldrianwurtzel Knobloch/ Tormentillwurtzel/ dieſe
ſtuckh ſtos zuſammen mit guttem eſſig/ vnd nym des Mor=
F058-017r,11 gens dauon/ ſo biſtu wol ſicher/ denſelben tag vor der Peſtilentz. Ehrenpreiſskraut/ gruͤn/ oder du͗rr
ganommen/ von den ſchwā=
F058-017r,12 gern frawen/ vnd das ein wenig zerknirſchen mit ein wenig Wein oder Eſſig/ in ein tu͗chlin gebun=
F058-017r,13 den/ vnd offt/ daran ſchmecke es ſey gleich im bad/ in der Kirchen oder wo jnen leichtlich omach=
F058-017r,14 ten pflegen zu zuſtreichē thut in vil guts in zeit der ſchwebēdē ſeuche. MARGARITA E. Die Per=
F058-017r,15 lin dienen vor omacht vnnd hertz
F058-017r,16 klopffen/ ſtercken vnd krefftigen die natu͗rlichen Geiſter/ machen ein gutes geblu͗t/ darumb ſie alle
feulins des hertzens abſchneiden vnd werden billich in die artznei=
F058-017r,17 en/ die vor gifftige anfellige feber bereittet/ gantz forderlich einge
F058-017r,18 miſcht vnd eingegeben. GEMMA E. Die Edlgeſtain ſterckhen das hertz/ wiederſtehn der gifft/ vnd
leuttern die lufft/ als da ſein Rubinen/ Saphir/ Sma=
F058-017r,19 ragden/ Granaten/ Hyacinthen/ vnd dergleichen mehr/ dazu auch die Corallen vnd Perlen. Solchs
mo͗gen die Reichen nach jhrem Weltlichen pracht wol volziehen. Man kann ſolche ſtuckh an hals hengen an bloſſer haut
tragen/ auch in die Ringe faſſen laſſen. Solches geſchick aber zum teil/ aus einer vorborgenen natur vnd eigenſchafft/ zum
teil auch/ das ſolche ſtein/ kulender vnnd truck=
F058-017r,20 ner Natur ſind/ damit die hitz des hertzens temperirt/ vnnd die feuchtigkeit ausgetrucknet wird.
Dann der Rubin vnd die granat=
F058-017r,21 ten machen das hertz fro͗lich/ vortreiben die traurigkeit. SAPHYRVS. Der Saphir macht freude/
ſterckt das gemu͗t in allen gutten vorhaben. Der Saphir auff beide puls der der hen=
F058-017r,22 de gebunden/ mindert vnnd vor=
F058-017v,01 kurtzet die vnnatu͗rliche hitz im feber/ vnnd ſo man jn hengt an hals/ vnd auff dem hertzen tregt
wehret der Gifft vnnd der Pe=
F058-017v,02 ſtilentz. Epiphanius ſchreibt/ Das das geſicht/ Das Moyſi erſchienen iſt/ auff dem berg Sinay da er
das Geſetz entpfan=
F058-017v,03 gen hat/ ſey in dem ſtein Saphir ausgedruckt geweſen. Mit dem Saphir rings vm̄ das geſchwer oder
bo͗ſen blatter der Peſtilentz/ geſtrichen darnach halt jhn oben drauff eine ſtunde oder zwo lange/ ſo to͗dttet vnd vorjagt
er die Peſtilentz/ aus ſeiner krafft/ dadurch der Krancke geneſet/ dauon dann der Stein ſein krafft vnd farbe vorlieren
ſolte/ vnnd nicht mehr nutz ſein/ wie etzliche ſchreiben vnd ſagen/ aber das iſt falſch dan Albertus ſchreibt/ das er einen
geſehen habe/ der da auch nach vier Jaren/ eben die krafft/ zwey bo͗ſe gifftige ge=
F058-017v,04 ſchwer/ wie zuuor behalten/ vnd vortrieben hat. SMARAGDVS. Dieſer Stein der Smaragd iſt ein
Ko͗=
F058-017v,05 nigliche artzney vn̄ zihr. An hals gehengt/ das er das hertz antreffe/ oder auch im munde gehalten
bewart vor gifft gewal=
F058-017v,06 tiglich. Es ſeind etzliche edel=
F058-017v,07 geſtein/ die ſich vorendern/ wann der menſch vnkeuſch vbet/ oder ſeinem ſtand nach nicht gemeſs
lebt/ ſo verleurt er dadurch ſeine krafft vnnd geſtalt/ ſpringt wol dru͗ber entzwey. Alſo ſpricht Al=
F058-017v,08 bertus/ das zu ſeinen zeitten/ ein vber die maſs ſcho͗ner Sma=
F058-017v,09 ragd/ ſey von einem Vngeriſchen Ko͗nig getragen worden/ vnd da er der ehelichen liebe pflegte/ iſt
er in drey teil entzwey geſprungen Doch iſts nicht wol vom Sma=
F058-017v,10 ragd zuglauben/ Dann es hat in mancher getragen/ vnnd der liebe gepflegt/ der ſtein iſt vnuorletz
blieben/ aber ſo einer bey einem gutten freunde iſt/ vnd jm in ſeiner ſchwacheit alle hertzliche libe be=
F058-017v,11 weiſet/ vnnd die kranckheit zum tode iſt ſo ſpringt der ſtein aus dem ringe/ das man jn nicht oder
ſelten widerfinden mag. So man von dem ſtein Smaragd von ſeinē abſchabet oder abgefeih
F058-017v,12 let/ zutrincken gibt/ acht gerſten
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F058-017v,13 ko͗rner ſchwer/ in einem wein/ de=
F058-017v,14 me der gifft geſſen hat/ ehe das er niderligt/ ſo kompt er daruon. LAPIS RVBETARVM. Der
Krottenſtein wird von fu͗r=
F058-017v,15 ſten vnd groſſen Herrn getragen in Gold eingefaſt. Dann wo ein gifft vorhanden iſt/ ſo verendert
dieſer ſtein bald ſeine farbe/ vnnd ſchwitz gleich wie tropffen auff jm legen. Er vortreib durch ſein anruͤren/ die
auffgelauffende ge=
F058-017v,16 ſchwulſt von Gifftigen Thieren
F058-017v,17 biſs/ dann er alle gifft auszeucht vnnd vorzert. So die Meuſe/ Spinnen/ Weſpen/ Kefer/ vnnd Katzen/
jrgend an einem ort ge=
F058-017v,18 ſchmeiſet gebiſſen oder geſtoch=
F058-017v,19 en/ vn̄ derſtein drauff gelegt wirt/ vorgeht der Schmertzen/ vnnd ſetz ſich die geſchwulſt. Man ſpiſ=
F058-017v,20 ſet oder henckh in vnſern Landen die krotten auff an die lufft/ dar=
F058-017v,21 durch wird jhr alle ihre gifft aus gezogen/ Dieſelbige in ein ſeiden tu͗chlin gebunden/ vnter die arm
gelegt/ vnter die vchſen/ Das es wol erwarme/ vorſtellet gewiſs alles blutten. Vnd ſo man ſol=
F058-017v,22 che Krotte legt in eſſig vber nacht oder etzlich wenig ſtunden/ das ſie etzlicher maſe quelle/ bynd die
dann auff die Apoſtem oder Pe=
F058-017v,23 ſtilentziſche beulen/ zeucht alle gifft aus vnnd an ſich/ das dem Menſchen nichts gewirt/ mit got
F058-018r,01 tes hilffe/ vnd iſt warhafftig al=
F058-018r,02 ſo vorſucht worden an viel Men=
F058-018r,03 ſchen/ auch vor wenig jaren in dieſem lande. ECHITES. Natterſtain/ in ein ring eingefaſt vnnd
getra=
F058-018r,04 gen/ widerſteht der Gifft Der
F058-018r,05 gleichen thut auch die Zunge vnd der kopff/ wie Nicander leret. SVCCINVM, Carabe. Börn
F058-018r,06 ſtain oder Agtſtein/ von wegen ſeiner hoch und viel/ ja vnaus=
F058-018r,07 ſprechlichen krafft vnnd tugend/ der Balſam in Europa mag ge=
F058-018r,08 nent werden. Dann ein quent=
F058-018r,09 lin des weiſen Agtſteins mit Wein/ oder in einem gebrentten boragen oder diſtel Waſſer ein
genommen ſterck das hertz/ vnd widerſteht der Gifft krefftiglich. So nimpt mā auch des agſteins abſchabung/ vnd wirffts
auff ein glut/ dauon wird ein angenemer geruch/ der die gemach vnd Zim=
F058-018r,10 mer durchgeht/ dardurch wird die lufft gereiniget/ das kein feu=
F058-018r,11 lins der anſteckung zugewartten ſey. Es werden auch runde ku=
F058-018r,12 gelin von dem ſtein gemacht die man in der hand tregt/ vnd ſo ſie laſo in der hand erwarmen/ gebē
ſie ein angenemen wolſchmecken
F058-018r,13 den geruch/ der die Geiſter des gemuͤts vnnd hertzens erquick. Dann ein gutter geruch die ge=
F058-018r,14 ſundheit erhelt/ vnnd widerumb wo vbeler geſtanckh/ wird der gantze leib vorterbt vnd beſchmiſ
F058-018r,15 ſen. Von dem Agſtein/ wird ein ko͗ſtliches o͗le gemacht das auch oleum ſacrum genent wird/ dann es
all aquas vita e vnd aurum potabile/ mit ſeiner krafft vnnd wirckung vbertrifft/ ſonderlich in der fal=
F058-018r,16 lenden ſucht/ ſchlack vnnd auff=
F058-018r,17 ſtoſſung der Mutter/ vnnd ohne das auch/ ſo man die Naſelo͗cher damit beſtreichet/ ſo leſt es( ſo es
anders recht vnnd ku͗nſtlich bereit iſt) in viervndzwentzig ſtunden lang/ khainen geſtanckh oder vor
F058-018r,18 gifftung zu dem Hirn vnnd her=
F058-018r,19 tzen kommen. SPICA E OLEVM. Mit ſpickeno͗l/ hend/ angeſicht/ vnnd ſchulttern/ ehe man ausgeht
an die lufft/ geſchmiret oder ange=
F058-018r,20 ſtrichen mit guttem Wein vor=
F058-018r,21 miſcht/ gibt ein edelen lieblichen geruch. Der aller vnreinigkeit wehret vnd vorzert. SCORPIONVM
OLEVM. Das o͗le iſt ein vortrefflich be=
F058-018r,22 wertes preſeruatiuum/ vor ku͗nff=
F058-018r,23 tige Gifft vnd derer anſteckung/ Mit dieſem ſchmire man die bruſt/ die pulsadern ſampt den beiden
ſchleffen/ ehe man aus geht. Die aber Kranck worden ſeind/ ſollen neben dem ſalben/ auch die beulen oder druͤſen( doch
vnter zwelff ſtunden muſs es ge=
F058-018v,01 ſchehen) wol vnnd offt befeuchti=
F058-018v,02 gen/ dann es ero͗ffnet die/ oder treibt ſie von einem ort zum an=
F058-018v,03 dern/ So ſchmire ſie ſtetz wieder/ bis ſie auffgehet/ vnnd ſich vor=
F058-018v,04 zeucht. MELISSA. Meliſſen nutzet allen ſchwermu͗ttigen Kaltten kranckheitten/ macht fro͗lich/ vnd
vortreib den geſtanck des mun=
F058-018v,05 des/ vortreib das hertz zittern vnd klopffen/ vorzert alle gifftige feuchtigkeit des leibs. Sol der=
F058-018v,06 halben das diſtillirtte Waſſer zu morgens in zeit der infection ein genommen werden. Derglei=
F058-018v,07 chen thut auch der meliſſenwein ſo einer vngefehr in der ſpeiſe eine Spinne geſſen hette/ vnnd von

Referenzkorpus Frühneuhochdeutsch 1.0.2 (https://linguistics.rub.de/ref/) 21

https://linguistics.rub.de/ref/


F058: Schatzkemmerlin wider gifft Diplomatischer Lesetext

ſtund an dieſes Weins drauff trinckh/ dem mag das gifft nicht ſchaden. VNIFOLIVM. Einblat das Wundkreutlin ſampt
der wurtzel/ wird hoch vnnd vor ein ko͗ſtlich artzney/ vor die Peſti=
F058-018v,08 lentz/ gehalten/ ſo man es auff ein halb quentlin ſchwer gepul=
F058-018v,09 uert/ in Wein oder Eſſig ein nimmet/ darauff niedergelegt vnnd geſchwitzt. TVBERA. Die Schwem=
F058-018v,10 me die aus der Erden wachſen/ ſie haben den Namen wie ſie wollen/ ſo ſeind ſie dem menſch=
F058-018v,11 en/ wo nicht ein gifft doch ſonſt ſehr ſchedlich/ daru͗ber jener der etwan von ſchwemmen erkranck
vnnd geſtorben/ auff ſein grab=
F058-018v,12 ſtein hat ſchreiben laſſen. Boleri leti cauſa fuere mei Jedoch der hirſchwam ſoll vor=
F058-018v,13 gifft vnd Peſtilentz dienen/ gleich wie der holderſchwam in eſſig ein gweicht vnd vber die geſchwer
vn̄ druͤſen gelegt erweicht/ zeitiget es vnd vorjagts. COAGVLVM leporis. Die gerentte milch von Haſen/ vnd auch
die Jungen frucht eines Hirtzens der im leibe geto͗dtet wird/ werden vor gifft nutzlich/ ein quentlin ſchwer/ mit Wein
eingenommen. CICONIA. Storchsma=
F058-018v,14 gen widerſteht der gifft/ weil er ſonſt alle die ſpeiſe/ die er von giff
F058-018v,15 tigen wuͤrmen vnnd thiren ein nimpt/ vordewt vnnd damit er=
F058-018v,16 nehret wird. VERRES. Aus dem blutt eines vorſchnittenes Ebers/ wirt ein Waſſer gebrent wider
das Gifft vnnd die Peſtilentz das iſt probirt vnnd bewert/ Solchs trinckh man auff vier oder fu͗nff leffel vol vnd ſchwitzt
drauff/ ſo wird der Menſch geſund. Vnnd wird ſolchs waſſer alſo gemacht. Nym ein gar roten borg/ welcher geſund vnd
friſch ſey/ vnnd metze jn/ vnd empfahe ſein blut in ein new hafen vn̄ ruͤr daſſelbig wol mit einem ſtecken/ gemacht von
Kramtpeerholtz/ vnd nachdem du es wol geruͤrt haſt/ ſo wirff die knollen blut oben hinweg/ deme nach ſo wirff darein
die ſpen oder abſchabetten von dem vorgemel=
F058-018v,17 tem kramtbeerholtz dergleichen der Beer dauon/ bey fünffvnnd
F058-018v,18 zwentzig/ vnd zu dieſem thue ein wenig odermennig/ Weinraut=
F058-018v,19 ten/ Baldrian/ Grundkraut/ Eh
F058-018v,20 renpreiſs/ Bibenel/ Gensdiſtel/ Poleyen/ jedes ein hand vol/ dar=
F058-018v,21 zu thue ein gutten Tiriackhs drey lot/ mehr oder weniger nach der maſs/ des bluts/ dieſe ſtuckh alle
thue es in das geblut/ weil es nach warm iſt/ vnnd wan ſie alſo ordentlich durcheinander ge
F058-018v,22 miſcht ſein/ ſo diſtillir ein Waſſer dauon/ welchs du fleiſsig in ei=
F058-018v,23 nem Gleſenen gefeſs behaltten/ vnd ſonnen ſolts alle jar ein mal/ alſo weret es in die20 jar/ vnd iſt
dienſtlich nit allein wider die gifft vn̄ peſtilentz/ ſondern auch zu viel andern kranckheitten. MERCVRIVM PRA ECIPI=
F058-019r,01 TATVM. Es ſeind etzliche die auff dem hertzen tragen/ gelbē oder weiſen hu͗ttrauch/ damit das hertz
der Gifft gewohne vnd jnen weniger ſchaden mo͗ge. Zu ſol=
F058-019r,02 cher artzney aber ich niemand wil gerathen haben/ Vnd weil auch andere groberer remedia/ vnnd
gifft/ von etzlichen wieder die Peſtilentz gebrauch werden/ habs ich auch andeutten wol=
F058-019r,03 len. Vnnd ſeind auch etzliche hiemit auch erhalten worden/ Dann ſie gebenn vonn dem Puluer
Mercurio pra ecipitato mit Golde bereit/ ſo jemand vor=
F058-019r,04 gifft iſt/ vnd ehe nu was auffge=
F058-019r,05 faren iſt/ es iſt inlatweri/ oder in pillen/ welchs durch brechen/ ſtul=
F058-019r,06 genge vnnd ſchwitzen/ die Gifft( ja mehr das liebe ſeligen wie manchem ja auch groſſen Herrn
widerfaren) austreibet. Aber ich acht es gantz gefehrlich. Nam Catarcticis vti Venenatis periculoſum eſt inquit Alex.
Benedict. EVPHORBIVM. Das hitzige gummi hat ein durchdrin
F058-019r,07 gende brennende krafft/ zeucht aus/ vnd vorzert die feuchten in den Euſſerlichen vnd jnnerlichen
gliedern/ das wird gegeben im anfang ſo einen die Peſtilentz an ſtoſt/ auff ein quentlin ſchwer/ aus einem Wein/ wie
Lycobates Dectes im brauch gehabt hat/ vnd ſolchs wird alſo gemacht/ Nym ma͗=
F058-019r,08 ſtix/ weiſen zucker jdes zwei quēt/ euphorbij ein quent/ Saffran ein halbes quent/ daraus mach ein
puluer vnnd gib ein quent dauon wie geho͗rt haſt. THEREBINTHINA. Der rauch/ oder ein angezu͗ndtes hel=
F058-019r,09 les feuer/ in ſterbens leufften/ gemacht von lerchenBeumen
F058-019r,10 holtz vnd dergleichen was har=
F058-019r,11 tzig iſt/ als fichten/ tannen/ vnd kifern/ reiniget vnnd macht gutte lufft/ deme ſolſtu auch nachkom=
F058-019r,12 men vnd alſo brauchen. ANAGALLIS. Morſus gallina e. Colmarkraut/ gauchheil oder hu͗nerderm/
beyderley geſchlecht/ in Wein gekocht/ vnnd getrun=
F058-019r,13 cken/ auf ſechs leffel vol darnach zu bette gelegt/ warm zu gedeckt vnd geſchwitzt/ dadurch wird die
gifftige materie vom Menſchen ausgetrieben. GALLINA E. Nim ein leben=
F058-019r,14 digen jungen Han oder henne/ o=
F058-019r,15 der tauben/ berupffe den ſteus wol/ vnnd truck jm den ſchnabel zu/ halt in alſo mit dem hutern auff
die Peſtilentziſche beulen o=
F058-019r,16 der ausgezogē gifft darnach nim einandern/ vnd thue dis ſo lange bis einer lebendig bleibt/ iſt eine
bewertte artzney die gifft auszu ziehen/ vnnd es ſagt Alexander/ das man der jungen Hanen mit gerupfftem bauch bis in
die20. mus alſo vberſetzen/ jtzlichen ein halbe ſtunde/ vn̄ wan die ſterben ſo zeigen ſie an dz leben/ wo nicht ſo verheiſen
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ſie den todt das be=
F058-019r,17 ſchreiben vn̄ beweren viel ſcriben=
F058-019r,18 ten vnd alt erfarne aͤrtzte. BETONICA. Die Betonica iſt vntern den kreuttern der vor=
F058-019r,19 nembſten eins/ das da der feulins in der lufft wehret/ vnnd der vor=
F058-019r,20 gifftung. Betonienbletter ſechs oder ſieben frue nu͗chtern geſſen/ dieweil ſie gru͗n ſeind/ vnd vorhin
rein gewaſchen iſt ein bewertte artzney vorgifft/ vnnd der vngeri=
F058-019r,21 ſche haubtkranckheit. So man aber die nicht mag grin haben/ ſo ſol man die bletter dorren/ vnnd
darunder ſo viel Zucker miſchen/ des ſolſtu ein quentlin ſchwer ne=
F058-019r,22 men/ mehr oder weniger. Der wein von betonica widerſteht al
F058-019r,23 ler gifft vnd ſtich der bruſt/ Vnnd die alten ſagen von dieſes krauts tugend/ das die vorgifften ſchlan
F058-019v,01 gen/ wo ſie mit dieſem kraut vm=
F058-019v,02 bringet werden/ ſie ſich eher als wu͗ttende/ ſelbs zu tod ſchlagen ehe das ſie daraus krichē wo͗llen.
FRAXINVS. Aſchenbaum oder ſein holtz iſt gewaltig der gifft zuwieder. Dann Plinius ſchreibt/ das keine Schlange
des Aſchenbaums ſchatten anrure/ ja wann zugleich das feuer/ vnnd ein Schlange mit einem aſt von aſchenbaum/
vmbſchrenck/ vnnd vmbgeben wuͤrden/ liff ſie ehe ins feuer/ Dann zu dem aſchen
F058-019v,03 aſt Hieuon wird ein ko͗ſtliches edeles waſſer gebrent/ nemlichen/ nym der Mittelrynde von aſchen
F058-019v,04 holtz zwo hand vol/ der groſſen klettenwurtzel ein pfundt/ ſchneit das klein/ diſtillirs erſtlich ſtarck/
vnd darnach diſtillir es wieder in balneo Mariae/ trinckh dauon bey fu͗nff leffel vol/ faſt ſechs ſtun
F058-019v,05 den drauff/ ſo biſtu denſelbigen tag vorgifft ſicher vnnd bewart. So auch ein trinckgeſchirr aus
aſchenholtz gemacht/ der kran=
F058-019v,06 cke draus ſeinen ta͗glichen tranck neme/ wer im gantz bekheme. Vnnd es ſpricht Euonimus/ von des
Eſchenbaums jnneren rin=
F058-019v,07 den gediſtillirt waſſer ſechs lot/ mit ſo viel des allerbeſten Weins werde/ getruncken/ vor die Pe=
F058-019v,08 ſtilentz. Vnd dieſes jtzgemeltes tranckh/ ſol nach dreyen ſtunden alleweg widerholet werden/ ſo
wird der kranck( wann jm Gott gnedig ſein wil vnd jm die ſtund des todts nicht geſetz hat) junert24 ſtunden geſund.
HEDERA EBACCA E. Epfew
F058-019v,09 beer/ dienen vor gifft/ wie pedemon=
F058-019v,10 tannus ſchreibt/ vor Peſtilentziſche flecke vnd vor S. Antonius plag. Nym zeittige epfewbeer/ dorr
ſie an den ſchatten/ ſtoſs ſie zu pul=
F058-019v,11 uer/ von dieſem puluer gib dem krancken ein halbes quent/ mit einem halben becher vol weiſen
weins zutrincken/ darnach las jm am bette wolſchwitzen/ vnd nach
F058-019v,12 dem der kranck wolgeſchwitz/ ſollē ſeine leinlacher/ hembd/ vnnd de=
F058-019v,13 cke wo mo͗glich/ vorneuert wer=
F058-019v,14 den/ vnd ſind alſo etzliche geſund worden. Dann ſpricht er der A=
F058-019v,15 lexius/ ich einen Meylender zu Alep geſehen/ welcher mit dieſer kranckheit behafft/ vnd an einem
bein/ vnnd vnter einem arm ein beul gehabt/ vnd als er des pul=
F058-019v,16 uers morgents vnnd abendt ge=
F058-019v,17 brauchet hat ſind jm am andern tag hernach die beulen von jnen ſelbs auffgegangen vnd er iſt ge=
F058-019v,18 ſund worden. SAGVIS ANATVM. Ant
F058-019v,19 vogelgeblu͗t/ widerſteht mancher
F058-019v,20 ley gifft/ drumb hie von eine artz=
F058-019v,21 ney bereittet/ welche in der pre=
F058-020r,01 ſeruation vnd Curation/ die giff=
F058-020r,02 tige ſeuchen zuuortreiben/ gantz erſpriſlich vnnd gut/ an ſtad eines Tiriackhs( welcher viel vnd offt
felſchlich befunden) mag ge=
F058-020r,03 braucht werden vnd weil die be=
F058-020r,04 ſchreibung nicht jederman be=
F058-020r,05 kentlich/ wil ich derſelbigen/ wie es Manardus beſchreibet/ auffs kurtzte anmelden/ Nym das ge=
F058-020r,06 blu͗t von Antten beyderley ge=
F058-020r,07 ſchlecht/ ma͗enlin vnnd Weiblin/ genſeblut/ bockblut/ Wildraut=
F058-020r,08 ten/ fenchelſamen/ ro͗miſchen ku͗mel/ tillenſamen/ ſteckruben=
F058-020r,09 ſamen/ jedes drey quent/ Entzian
F058-020r,10 wurtzel/ wiſenklee/ Camelshew/ Weirauch/ gedort roſenbletter/ je des ein halbes quent weiſen vnd
langen pfeffer Coſti die wurtzel/ baldrian/ Anisſamen/ Zimmet=
F058-020r,11 rinden/ jedes zwey quēt/ mirrē/ die edle frem̄de wolrichēde ſpicenardi jedes ſechs quent/ benzoini
das gummi/ haſelwurtzel/ ammoniaci ein gummi aus der Apoteck/ je=
F058-020r,12 des drey quent/ muſcatblit/ ler=
F058-020r,13 chenſchwam/ jedes zwey quent/ carpobalſami/20. gerſtenko͗r=
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F058-020r,14 ner ſchwer/ violwurtzel/ ſaffran/ rhebarbari/ jmber/ maſtix/ jedes ein quent/ Sta echadus fu͗nff quent/
Auch diſen mach ein ſubtiles pul=
F058-020r,15 uer/ vn̄ mit vorſchaumtten honig machs zu einer latwerj die behalt in einer beſonderē ſauber buchſe/
als den beſtē ſchatz/ hievon wird ſo vil als ein gut quent/ in einem Wein zertrieben vnd eingegeben vor alle vnreinigkeit
und faulheit der lufft/ vnd derſelben vorgiff=
F058-020r,16 tung/ die dem Menſchen ſchaden mo͗gen. TVSSILAGO. huffbletter
F058-020r,17 wurtzel grab an vnſer frawen abend jhrer geburt/ die da hoch an bergen kegen der ſonnen ſteht/ die
lege/ zwiſchen zwey federbette dz gar kein lufft darzu mag/ das laſt14 oder ſechzehen tag liegen/ ſo werden ſie duͤr. So
dan ein Menſch an der Jnfection kranck wird gib im der wurtzel ſechs oder ſieben ſtu͗cklin zueſſen vnd jn einer ſtund
darnach/ ſo las im ein aderſchlagen/ am welchen ſeitten er die kranckheit hat Oder nym des krauts ein teil/ Zitwer ein
halben wil/ Biebergeil ein dritteil/ miſch zuſammen/ ſtoſs zu puluer/ behlats in einer ſaubern buchſe/ vnd wan jemand
inficirt wird/ ſo gib jm des puluers ein quentlin/ mer oder weniger nach eigenſchafft des alters/ in einem roſenwaſſer/
vnnd mit des kran=
F058-020r,18 cken eigen harm ein wenig dar=
F058-020r,19 under vormi4 cht/ darauff ſol als
F058-020r,20 bald in einer ſtunde die ader ge=
F058-020r,21 o͗ffnet werden. ARANEI. Die Spinn iſt zwar einſcheutzlich thier/ jedoch gros in jhrer tugend/ vnd
man findet in heuſern ein ſolch groſſe Spinne/ die man creutzſpinnen nent/ die zeucht die gifft zu ſich/ die jm hau
F058-020v,01 ſe iſt/ vnd wird zur zeit der Peſti=
F058-020v,02 lentz ſelten oder nymmer gefun=
F058-020v,03 den Vnd wer ſolche ſpinne to͗dt/ ſprechen die alten/ der begehe ein gros laſter So einem menſchen
vnwiſſende/ die Spinn in einer Nusſchalen vorſchloſſen/ ange=
F058-020v,04 heng vnd getragen wird/ bis auf den vierten tag/ vorkurtzt es die langwirigen vnd vierteglichen fe=
F058-020v,05 ber. Jn der ſpinnen kopff findet man ein ſtein/ der dient vor gifft/ vnnd vor all zauberey vnd ge=
F058-020v,06 ſpenſt. So hat auch die Spinn
F058-020v,07 weep/ zu viel diengen/ merckliche krafft vnnd tugend/ als zu ſtop=
F058-020v,08 ffen das geblut in wunden vn̄ zu heilē/ vn̄ behut ſie vor geſchwulſt. MARRVBIVM. Weiſer an=
F058-020v,09 dorn/ Gottsvorges/ lungenkraut iſt gut vor die gifft vnd peſtilentz. Dann die bletter/ oderſamen
in Wein geſotten/ vnd getruncken/ oder auch den ſafft dauon/ treibt die gifft aus/ ſo etwan ein menſch geſſen oder
getruncken hette. Man mag auch ſolchs kraut/ mit Eſſig/ auf drey oder mehr biſſen/ aus einem Solat eſſen/ ſonderlich
auff den abend/ das thut den Menſchen wol vor=
F058-020v,10 ſichern vnnd bewaren vor der infection. HYSOPVS. hyſop hat gro=
F058-020v,11 ſe krafft wieder die lungenſucht/ vnnd wider alle vnartige feucht=
F058-020v,12 tigkeit/ vnd apoſtemen/ die da bo͗
F058-020v,13 ſe feber erweckhen/ vnnd ſo man es in Wein geſotten trinck/ treibt es die gifft aus/ ſo einer der ein
genommen hette. So man mit dieſem kraut rauchert zur zeit der Peſtilentz/ ſo wird die bo͗ſe lufft gereiniget. Dergleichen
dient der HiſopZucker/ vnd der Wein da
F058-020v,14 von/ vor die Gifft. MILLE FOLIVM Schaff=
F058-020v,15 garbe/ ſchaffrippe oder tauſent=
F058-020v,16 blat/ treibt die gifft gewaltig aus dem leibe/ ſo mans in wein ſeud vnnd das trinck vor ſich alleine/
oder mit mehr kreutter dazu ge=
F058-020v,17 miſcht/ Schaffgarben beſonder=
F058-020v,18 lich die blumen/ bey ſich getragen vnd daran gerochen/ leſt keine gifftige lufft zum hertzen/ vnd
ſichert den Menſchen vor der peſtilentz/ vnnd iſt ein gewiſſes ſtuck eines/ dem du in dem fahl wol trawen magſt.
IRISILLIRICA. Blaw veil
F058-020v,19 wurtzel mit Eſſig geſotten vnnd getruncken/ iſt gut vor alle gifft Dann es treibt das gifft vom hertzen.
Drumb vmb diſer wur=
F058-020v,20 tzel tugend/ loſs ſie dir befohlen ſein. Vnnd ſo dich ein trucken vnd ſtechen vnuorſehns vbereile=
F058-020v,21 te/ nym alsbald des puluers auff ein quentlin in warmen wein/ ſo wirſtu erfaren vnd ſpu͗ren/ was es
wircken wird. RVTA. Weinrautten/ ſolſtu nicht vorgeſſen/ ſo du dazu ſchmeckeſt/ ſo iſt der geruch ſo krefftig das er dem
bo͗ſen lufft wehrt vnd die endert. Ehe man frue ausgeht ſol man die Naſe=
F058-020v,22 lo͗cher vnd puls/ mit rauttenſafft in ein ſchwemlin gethan vnnd in ein lochrichtē apffel von kramt=
F058-020v,23 peerholtz gedrehet/ eingeſchlo=
F058-021r,01 ſen offt daran gerochen/ fūrnem=
F058-021r,02 lich ſo du vnter die leutte gehen wilſt/ oder faul vnnd tru͗b wetter iſt. Das Waſſer von Wein=
F058-021r,03 rautten iſt gut getruncken des morgens vor die Peſtilentz. Die Deudſchen nemen rauttenblet=
F058-021r,04 ter/ Kramtpeer/ nuſs/ feigen/ mit Roſeneſſig vnnd Saltz zu=
F058-021r,05 ſammen gemacht zu einer latwe=
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F058-021r,06 rit von dieſem gib man des mor=
F058-021r,07 gents einer kheſten groſs. Vnd iſt gewiſs das der Menſch ſelten vorgifft wird/ der das braucht So
jmand in einem hauſe an der peſti=
F058-021r,08 lentz kranck ligt oder geſtorben/ oder ſonſt vorgifft wer/ ſo khan man die gifft aus demſelben ort alſo
wegbringen/ lege rautten/ ſie ſey du͗rr odergru͗ne/ tag vnnd nacht in Eſſig/ rings alsdann durch ein tuch aus/ vnd geus den
Eſſig auff ein heis gemachten Ziegelſtein/ dauon wird ein dāpff der leſt keine gifft/ in einem zim=
F058-021r,09 mer oder in ſpalten oder klunſen der wende. Wann das Wiſe=
F058-021r,10 lin mit der ſchlang ſtreitten wil/ ſo ſterck ſie ſich mit rautten/ das jm die Gifft nicht ſchaden mag.
SCORDIVM. Das edele Kraut iſt wie Gaman=
F058-021r,11 derlin/ Mit denn braunen Blu͗mlin/ ſchmeck wie knobloch/ wechſt anfeuchten ortten/ wird ſonſt
lachen knoblauch genent/ vnd wird an ſtad eines Tiriacks gebraucht bey vns Deudſchen/ dann wie Dioſcorides ſchreibt/
ſo treibt das kraut es ſey gru͗n o=
F058-021r,12 der du͗rr/ den harm/ gekocht im Wein/ iſt auch vorgifft vnnd vor die biſs der Schlangen gut alſo
eingenom̄en. von diſem kraut wird ein edeles pra eſeruatiuum vnd Curatiuum bereit/ in der Apoteckh wie Fracoſtoriusiſie
ſie beſchriben hat/ welches in etzlichen Peſtilentzi=
F058-021r,13 ſchenfebern/ da kein ader zulaſ=
F058-021r,14 ſen iſt oder ſein mag/ auch nicht zu purgiren geziemet/ mechtige hilff vnd nutz ſchaffet. Solche
magſtu dir holen laſſen/ vnnd in der Curation des Peſtilentziſchen febers/ ſolſtu dem krancken da=
F058-021r,15 uon einer Nus groſs eingeben/ in preſeruation aber einer haſelnus gros. Die armen mo͗egen nemen
ein roſenzucker zwei lot/ vnd des ſcordijkraut gepuluert ein quent=
F058-021r,16 lin zuſammen gemiſcht/ hat gro=
F058-021r,17 ſe krafft der feulins zu wehren vn̄ der gifft. Man findet geſchriben das in einer ſchlacht auf der wol
ſtad viel co͗rper vnbegraben ſein blieben vnnd welcher leib ange=
F058-021r,18 fehr auf das kraut ſcordium ge=
F058-021r,19 nant/ weren gefallen ſeind nicht alſo bald vorfaulet/ wie der an=
F058-021v,01 dern/ beſonderlich an dem ort/ da mit das kraut iſt beru͗rt worden/ draus dann abzunemen/ vnnd
gentzlich beſchloſſen iſt/ das ſol=
F058-021v,02 ches kraut/ aller gifftigen thier
F058-021v,03 bis/ vnnd andern gifftigen vrſa=
F058-021v,04 chen/ die den Menſchen vorletzen widerſtand thue vnnd vortreibe/ drumb ſol es dir vor gifft zu brau
F058-021v,05 chen befohlen ſein. CHAMELEON ALBVS. Ein hockh oder Eber wurtzel/ wird von vielen in
groſen wirden vnd lob gehalten/ vor die Peſti=
F058-021v,06 lentz/ in mainung das ſie ſolche krafft vnd wirckung habe/ weil ſie dem Kaiſer Carolo/ dauon ſie auch
den namen Carlina hat/ durch ein Engel von Himel/ ſey gezeigt/ wie mit diſer Wurtel der vorgifften lufft zubegegnen ſey.
Drumb ſie bey vielen hochgeru͗=
F058-021v,07 met vnd erhaben wird/ vnd nicht vnbillich/ Dann ſo du nimpſt der wurtzel einhock ein pfund/ tor=
F058-021v,08 mentillwurtzel/ weiſen Diptam/ heiligeGeiſtwurtzel/ jedes ein lot/ GemsWurtzel drey quent/
ſauerampferſamen/ bortzlſamen jedes zwei quent/ zerſtos alles be=
F058-021v,09 ſondern gamtz klein/ vormiſchs vnnd ſtos wol zuſammen mit ei=
F058-021v,10 nem roſenhonig/ Das es werde zu einer latweri. Dauon nym zur worwarung einer haſelnuſs gros. Es
wird die wurtzel/ nit allein dem Menſchen vor gifft zu nemen gerathen/ ſondern auch dem viehe vor zauberey/ auch den
ſchweinen/ ſo der ſchelmen oder die gille vnter ſie kommen wil/ gegeben/ oder auch in jhr trinck
F058-021v,11 khibel gelegt oder gebunden/ das ſie dru͗ber trnckhen/ in der mai=
F058-021v,12 nung/ das jm keine gifft ſchaden mo͗ge. AGRIMONIA. Odermenig/ allerweltheil/ oder biberkletten/
iſt vorgifft vnnd jhrer zufellen/ nutzlich vnnd gut zugebrauchen dan grin geſtoſen/ vn̄ den ſafft ge=
F058-021v,13 truncken/ vortreibt die geſchwer im Menſchen/ vnd die erhabene peſtilentz/ vnd alſo eingenom̄en/
werden die ſtich der gifftigen thir curirt vnd geheilet. IVNIPERI GRANA. Kamptbeer oder wacholderbe=
F058-021v,14 er/ iſt ein edele artzney wider die ſchwebende ſeuche der Peſtilentz/ vnd werden ſonderlich bey den
Deudſchen die beer vor die infe=
F058-021v,15 ction gebraucht/ ſo fuͤrnemlich abgebrochen ſein am tag S. Re=
F058-021v,16 migij. Dann der vngefehrlich fuͤnffzehn frue nuͤchtern/ vnd dar
F058-021v,17 under welſche nuſſe ein oder zwo aus einem weiſſen Eſſig geſſen/ oder vor ſich allein/ wird vor gifft
ſehr gelobt. Die wacholder
F058-021v,18 ſtauden gru͗n vnd friſch angezuͤn=
F058-021v,19 det/ vnd damit gereuchert/ erleu=
F058-021v,20 tert die lufft/ vnnd vortreibt jhrer vnart vnd geſtanckh/ Der Wein in ein kandel von krametpeerholtz
behalten/ wird ſehr gelobt. Der Ko͗nig Nicomedes/ wann er et=
F058-021v,21 wan hingeladen war/ vnnd ſich einer vergifftung beſorgtte ſo nam er diſs ein quintlin/ Das macht
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vndewen/ vn muſs die gift heraus/ als nim Kramtpeer zwei quent geſigelt erdrich anderthalb quent/ reibs klein/ vnd
machs mit honig/ zu einer Mapaoder teglin. Des nym ſo viel wie du geho͗rt haſt. PIMPINELLA. Der Bibe=
F058-021v,22 nelwurtzel krafft vnnd tugend wider die vorgiffte lufft-iſt nicht genugſam aus zu ſprechen/ dann wie
man bey den alten findet/ ſo ſey in einer groſen erſchrecklichen Peſtilentz/ da jr wenig dauon kommen ſein/ ein engel
kommen/ vnnd angezeigt/ wie mit dieſer wurtzel der vorgifften lufft allei=
F058-021v,23 ne mo͗ge widerſtand gethan vnd vortrieben werden. Bibenel zu puluer geſtoſſen vnnd des ein quentlin
ſchwer in Wein oder Cichoreenwaſſer/ ſo es Sommer
F058-022r,01 zeit iſt/ eingenom̄en/ treibt durch den ſchweis alle gifft/ vnnd bo͗ſe feuchtigkeit des gantzen Leibs/
dergleichen thut auch die einge=
F058-022r,02 machte wurtzel/ oder mit Zu=
F058-022r,03 cker vberzogen. So du ſie grin haſt/ ſo waſche ſie vnnd iſs ſolche im anfang der Mallzeit/ auch magſtu
ſolches in dem trinck=
F058-022r,04 geſchir legen vnd dauon trincken. CITRIVM SIVE ME=
F058-022r,05 DICVM MALVM. Citrinatappfel/ Samen vnnd rynde/ werden vor gifft vornem=
F058-022r,06 lich geruͤmet. Dann der Citron
F058-022r,07 apffel eingenommen/ laxirt vnd lo͗ſet denn leib auff/ vnnd wi=
F058-022r,08 derſteht der Gifft vnnd ſon=
F058-022r,09 derlich/ ſo man den Citronapf=
F058-022r,10 fel in der ſpeiſe kocht/ vnnd ſo man hievon ein tranckh bereit/ Das man zu dem gantzen apffel ſampt
dem ſamen vnnd der ryn=
F058-022r,11 de/ neme Tormentillwurtzel/ heiligGeiſtwurtzel/ Entzian/ Diptam/ ſauerampffer bletter vnnd ſamen/
jedes gleich/ Jtem thue darzu die geſigeltte Erde vnd bolum armenum/ weiſen Agſteins/ ein korn/ abſchabung von
helffenbein rc Vnnd nemeſt dieſen tranck ein/ oder ſo du dieſe wilſt zupuluer machen/ ſteht dir beuor/ wann dich peſtis
anſtoſet/ legſt dich nider vnd ſchwitzeſt/ ſo wirſtu mit Gottes hilffe dauon er
F058-022r,12 lo͗ſet/ doch das du nicht drauff ſchleffeſt. Es ſchreibt Athena eus, das der CitronApffel genoſſen/ ſey
ein gewiſſe vnd ware artzney wider alle eingenommene Gifft/ welchs er von einem burger/ der des erfaren iſt geweſen/
geho͗rt vnd gelernt hat. Dann da die=
F058-022r,13 ſer Burger etzliche maleficirtte buben/ nach dem geſetz vorurtey=
F058-022r,14 let hatte/ von wegen jhrer mis=
F058-022r,15 handlung/ hat er ſie den wilden thiren zu einem raub/ vorgewor=
F058-022r,16 fen/ aber ehe ſie an dem ort an ſchawplatz kommen/ da ſie ſol=
F058-022r,17 ten die ſtraff leiden/ ſo iſt ongefeht ein wirtin/ die da mit den Men=
F058-022r,18 ſchen ein mitleiden trug/ am we=
F058-022r,19 ge/ die da Citronapffel als/ vnnd derſelben auch den Maleficirtten perſonen mitteilitte/ Die ſie dann
bald geſſen haben/ vnd ſeind als bald drauff den allergrauſam=
F058-022r,20 ſten vnd frechiſten wildenthieren vnnd ſchlangen vorgeworffen/ von jnen angegriffen vnd gebiſ=
F058-022r,21 ſen worden/ aber jnen nicht das wenigſte geſchadet. Wie das nun der Voit oder landpfleger ſolchs
geſehen/ iſts im wunderlich vor gefallen/ vnnd hat den beſteltten Wechter des thors gefragt/ ob ſie was geſſen oder
getrunckhen het
F058-022v,01 ten/ da er jnen aber bericht/ Er wuſte nichts/ dann/ das ſie denn CitronApffel geſſen hetten von der
Wirtin/ ſo befilht er den an=
F058-022v,02 dern tag/ das man einem ſolte von Citronapffel zueſſen geben dem andern aber nicht/ da nun dieſer
der vom apffel geſſen/ von ſchlangen gebiſſen war/ iſt er vn=
F058-022v,03 vorletzt/ vnd on ſchaden blieben/ der ander aber der des Apffel nit genoſſen hat/ iſt alsbald von der
Schlangen bis geſtorben. Aus dieſem hat man gewiſs geſchloſ=
F058-022v,04 ſen/ das dieſer apffel allerley gifft krefftiglich widerſtehe vnnd vor=
F058-022v,05 zere. Alſo iſt auch wiſſentlich das der Heracleotes ein Tyrann in ponti/ viel Menſchen durch gifft
hat vmbringen laſſen/ aber es haben die leut von der Artz=
F058-022v,06 ney gewuſt/ vnnd haben den apf=
F058-022v,07 fel ſampt dem ſamen/ in Honig gekocht/ vnnd haben dauon ein wenig getruncken/ ſo hat jnen die
Gifft nicht mo͗gen ſchaden. Dieſer apffel dient auch/ vor ſtin=
F058-022v,08 ckenden Athem vnnd der zehne/ Das man die rind oder die gantz ſubſtantz in wein kochet/ Vnnd
den mund mitt ausweſchee/ So der Apffel zu den kleidern gelegt wird/ vortreibt er die Motten vnd ſchaben/ vnd macht
ſie wol ſchme=
F058-022v,09 cken/ dient auch alten keichenden Perſonen/ befordert die dewung/ vnnd werden von dieſem Apf=
F058-022v,10 fel mehrlay artzneyen/ in der Apoteck bereit/ als die einge=
F058-022v,11 machten a͗pffel/ Dienen vor hertz
F058-022v,12 zittern in hitzigen feber/ derglei=
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F058-022v,13 chen die ſchelffen eingemacht/ nutzen vor ſtinckenden athem/ wermet das hertz/ vnnd wendet
hertzzittern/ ſein Sirop von dem apffel yn Apotecken bereit/ di=
F058-022v,14 net zur hitz im haubt zum ſchlaff zum vndewen/ vnd vor die Peſti=
F058-022v,15 lentz. Der Sirop von Citronſa=
F058-022v,16 men wrd ſonderlich geprieſen zur Breune/ zum Hertzzittern/ zum durſt im hitzigen magen/
ſonderlich im hitzigen feber vnd der Peſtilentz vnnd andere viel kranckheitten mehr/ drumb ſol dir dieſer Apffel mit ernſt
ent=
F058-022v,17 pfolen ſein/ Des du in viel kranck
F058-022v,18 heitten/ vnnd Peſtilentziſchen fe=
F058-022v,19 bern brauchen kanſt. MYRRHA. Mirrhen dient den gebrechen die von faulen feuͤchten herkommen/
derhalben ſo man des tags/ zwier oder drey einnimpt/ in einem erd=
F058-022v,20 beerWaſſer zerteilet vnd trei=
F058-023r,01 bet ſolche feuchte gewaltig aus. Aus dieſem werden gemein Pe=
F058-023r,02 ſtilentzpillen in der Apoteck be=
F058-023r,03 reit/ ko͗nnen die gelertten nicht genugſam ruͤmen/ Dann ſie be=
F058-023r,04 kennen/ ja die erfarung heutiges tags gibts/ ſo ſie recht gemacht werden/ vnd jemand ſich der ge=
F058-023r,05 braucht der kan oder wird ſelten oder nymmer vorgifft werden. Was vor nutz vnd wirckung die
myrrha hat/ iſt auch etzlichen Weibern wol bekhant/ vnnd iſt war/ ſo manchem Medico vor ei=
F058-023r,06 ner zeit/ die Myrrha neben der angelica/ vnd dergleichen mehr/ wer entpfolen geweſen/ weren jhr
nicht ſo viel auch von hohen namen vnd perſonen/ in dem hi=
F058-023r,07 tzigen feber/ der newen ſucht/ wie mās nēt/ die vngriſch kranck=
F058-023r,08 heit/ ſo jemmerlich mit hirnwu͗t=
F058-023r,09 tigkeit hingericht wordē/ dēnach mus ein ſolcher der beſte ſein vnd geacht werden/ vnnd wiewol ein
ſolcher ſich mit wortten beredet vnd entſchuldiget/ vnd die vrſach dieſem oder jenem gibt/ ſo iſt doch ſolches nichts/ vnd
ob je ei=
F058-023r,10 ner krancker/ vnter vielen erlo͗ſet vnd geſund wird/ ſo iſts mehr dem lieben gebet/ vnnd anderen
Mittel/ die andere Perſonen aus mitleidung des nechſten gethan/ zuzuſchreiben. Vnd nit der bloſen Arrogantiae/ wie es
mancher be=
F058-023r,11 mentel kan/ ich habe dieſem kind vnd jener Frawen geholffen/ A=
F058-023r,12 ber ſo man hieriu/ das dem alſo ſey/ ſolt den Krancken oder die vmbſtehenden vnd werterin dar=
F058-023r,13 umb fragen/ wiſſen ſie dir/ wo ſie anders nit heucheln wollen/ ein anders liedlin zuſingen/ vnnd
betreugt ſich ein ſolcher Medicus aber nicht im beutel villeicht mit dieſem bemuttiget das Nicocles ſag Fa elices eſſe
Medicos quod pra e=
F058-023r,14 clara illorum opera sol videat eorum vero delicta et errores terra abſcon=
F058-023r,15 dat. Aber wiſſe das nichts ſo klein wird geſpunnen es komme an die Sonnen/ Dann auch Galenus
ſolche Medicos denn Straſſenreubern vorgleichet/ da er ſpricht/ Hoc vno a lationibus differunt quod Ciues intra ma enia,
et non in montibus, depra edentur. Dan ſo ein Rauber aus not ſeiner ar=
F058-023r,16 mut oder hunger einem berau=
F058-023r,17 bet vnd wird ergriffen vnnd ein gezogen/ ſo wird er erſtlich er=
F058-023r,18 bermlich gebunden vnnd an glieder ausgereckt vnd gemar=
F058-023r,19 tert/ biſs er entlich mit dem Schwerd oder mit dē Strick ſein Leben laſſen muſs/ aber ein ſolcher
artzt wird noch gelobt/ promouirt/ vnnd auch mehr be=
F058-023r,20 lonung gegeben dann das billich iſt/ ja vngeſtrafft dazu bleibt/ vnnd drumb da jener Medicus ſich
ſeiner ehr/ glu͗ck vnnd reich=
F058-023r,21 thumb beru͗mette/ im das geant=
F058-023r,22 wort war ja freilich kanſtu es haben/ qui tot occideris homines, et impune euaſeris. Vnnd weil dan
jhr ſo viel leichtes gemu͗ts ſeind zuglauben/ vnnd auff fremb=
F058-023r,23 den jr gefallen tragen/ ſo las ichs mir es auch alſo ein behegliches weſen ſein. Vnnd ein vornunffti=
F058-023v,01 ge wirt durch andere leut ſchaden kluger werden. FVMVS TERRA E. Erd=
F058-023v,02 rauch/ taubenkropff/ taubenkir=
F058-023v,03 fel/ Katzenkirbel/ dieſes krauts ſampt der wurtzel nym zwo gut=
F058-023v,04 te hand vol/ vnnd thue es in ein newen Hafen vnnd ſchutte vber das kraut/ ein maſs gutte geiſs
F058-023v,05 milch/ vnnd mache den hafen feſt zu vnd grab den hafen in die erd drey wochen lang/ das diſtillir
darnach wie ſoſenWaſſer/ vnd vorwar des Waſſer wol/ vnnd wann dich die Peſtilentz an kompt/ ſo trinck hieuon ein glas
vol wol warm/ vnd lege dich nie=
F058-023v,06 der zugedeck vnd ſchwitz wol/ ſo biſtu geneſen. So aber ſonſt die peſtilentz regirt ſo nim von dieſem
waſſer alle wochen zwey oder drey leffel vol/ ſo kumpt dich die Peſtilentz nicht an/ Wann du die=
F058-023v,07 ſes waſſers vil wild haben oder machen ſo thue der Milch vnnd des krauts deſto mehr zuſam=
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F058-023v,08 men. Solch waſſer iſt probirt vnd vorſucht an einem namhaff=
F058-023v,09 tigen hofe einer Graͤffin/ vnnd darnach an viel andern menſchen NVCES IVGLANDES. Welſche
nuskern/ Plinius ſchreibt im22 buch cap. viij/ wie Pomeius magnus/ habe in des vberwundten Ko͗nigs Mithridates
heimlichen ſchreinen gefunden folgende artz=
F058-023v,10 ney/ mit des Ko͗nigs eigner hand beſchrieben/ vor alle gifft/ alſo/ nym zwo nuſſen/ zwo duͤr feigen
zwentzig rauttenblettlin/ zerſtoſ zuſammen vnnd miſch dazu ſaltz eines gerſtenko͗rnlin ſchwer/ ge=
F058-023v,11 brauchs nuchtern/ ſo ſchadet dir keine gifft denſelben tag. Dis lobt auch Galenus. Auch nym
nuskern/ Kramtpeer vnnd raut=
F058-023v,12 ten jeder bey3 oder4 loten/ mehr oder weniger nach deinen ge=
F058-023v,13 fallen/ ſtoſs grob vntereinan=
F058-023v,14 der/ geus weineſſig drauff/ Des nim des Morgens einhalben lef=
F058-023v,15 fel vol/ iſt der beſten artzney eine/ den Menſchen den tag vber zu bewaren/ vnd wird wol ein pre=
F058-023v,16 ſeruatiuum familia e genant. Jtē nim vnzeittige nus/ ſ o viel du wilt lege ſie in eſſig acht tage lang/
dar
F058-023v,17 nach ſtoſs ſie vnnd diſtillir ſie biſ das Waſſer alles heraus ge=
F058-023v,18 floſſen/ Von diſem waſſer gib dem krancken ſechs oder acht lot zu trincken/ etzliche tag nacheinan=
F058-023v,19 der vnnd las jn im bette wol zu gedeckt bleiben. Oder nym nus
F058-023v,20 blu͗t/ am ſchatten gedorret/ vnzei=
F058-023v,21 tige nuſs/ klein zerſchnitten jedes gleich ſo viel du wilſt/ lege die nus drey tag lang in eſſig/ darnach
nym ſie heraus/ vnnd diſtillir ſie ſampt der nuſsblit/ mache dar=
F058-024r,01 aus ein waſſer/ vnd ſo die peſtilētz einen angeſtoſen/ gib im vō ſtund an von dieſem Waſſer fuͤnff oder
ſechs lot/ zutrincken/ ſo wird er geſund/ dann dis waſſer die gifft ausfu͗ret/ entweder durch den ſtulgang oder oben aus
durch das brechen/ Vnd ſo die beul oder apoſtem gewachſen vnnd groſſer worden/ ſo ſol man es auffthuen Jtē aus den
auswendigen ſchel=
F058-024r,02 fen der baumnuſſen/ wan ſie alſo zeittig ſind das ſie jtzung aus der Schelffen fallen oder nicht gar
im Herbſtmonat/ wird ein Waſſer diſtillirt des waſſers ein zimlichen trunck gemiſcht mit dem dritten tail gutes Eſſigs
getruncken/ iſt ein gewiſs experi=
F058-024r,03 ment wieder die Peſtilentz/ ſo den Menſchen mit hitz angeſtoſſen hat allein/ das man demſelben
vorhin/ ehe er ſolchen tranck ein nimpt/ ein aderlaſſe ſchlagen. MENTA. Mintz/ gib einem gutten geruch/ der dir in
vnreiner lufft zuſchmecken bekemlich ſein kan. Vnnd etzliche weichen in gebrantten wein klein zer=
F058-024r,04 ſchnitten vnd gehackte Myntzen vnd ſonnen daſſelbig4. oder5. tag/ darnach ſeihend ſie es ab vnd
ſonnens abermals/ vnd mit dieſemwaſſer beſtreichē ſie die naſ
F058-024r,05 lo͗cher zu aller forderſt/ wider den Peſtilentziſchen/ vorgifften vnnd zerſtortten lufft/ wie Euonimus
ſchreibet. MONOCEROS, VNICO=
F058-024r,06 RNV. Einhorn/ ſo mans recht hat vnnd nicht vorfelſcht wird/ mit andern gebrentten ho͗r=
F058-024r,07 ner vnnd beinen/ wie gemeinig=
F058-024r,08 lich der mehrteil hiemit betrogē wird/ iſt ein ko͗ſtliche hohe artz=
F058-024r,09 ney wider gifft. Vnnd wider die fallende ſucht/ mit lindenbluͤt
F058-024r,10 waſſer eingenom̄en. Einhorn ein gefaſt in gold vnd am halſe getra
F058-024r,11 gen das es das hertz beru͗re/ be=
F058-024r,12 wart dich vorgifft. So man ab geſchabet Einhorn einnimpt in ſauerampfferwaſſer in der Pe=
F058-024r,13 ſtilentz/ wirſtu dauō erlo͗ſet/ Wer es recht vnnd gut hat der wiſſe/ das er ein reichen ſchatz/ mehr
dann Gold habe. Weil wir a=
F058-024r,14 ber des frembden ko͗ſtlichen horns ſelten oder faſt gar nicht bekommen mo͗gen/ ſo las dir das
bekantte einheimiſche horn des hirtzen dakeigen treulich ange=
F058-024r,15 nem/ vnd befohlen ſein/ ſo wirſtu weniger betrogen/ noch in ſcha=
F058-024r,16 den kommen. CORNV CERVINVM. Hirſchhorn/ das zur rechter vnd gebu͗rlicher zeit/ zwiſchē den
zwei frawtagen gefellet oder geſcha=
F058-024r,17 ben/ ſterck das hertz krefftiglich/ darumb es die gifft austreibt/ vnd den Menſchen vorgifft be=
F058-024r,18 wart/ vnnd vor der hinfallenden ſucht/ Wan hirtzhorn angebrent wird/ ſo voriagets die gifftigē tier
vnnd Schlangen. Orpheus im buch von den ſteinen befihlt/ das ein breutigam ſol hirtzhorn bey ſich tragen/ dadurch
wirde zwi=
F058-024r,19 ſchen jm vnd ſeinem gemahl/ ei=
F058-024r,20 ne ewige einigkeit bleiben. So ein ſtuck von hirtzenhaut/ vnd die rechten fu͗ſſe/ an die thor ge=
F058-024v,01 nagelt werden/ ſo ſol kein geſpenſt oder vorgifftes thier hinein kommen. OS DE CORDE CERVI.
Das creutzlin in des hirtzen her=
F058-024v,02 tze/ iſt vorgifft vortrefflich gut/ vnd wird in die artzneien/ ſo wie=
F058-024v,03 der gifft bereittet vnd eingegeben werden/ gantz nutzlich/ einge=
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F058-024v,04 miſcht/ wird auch den Schwan=
F058-024v,05 gern Weibern/ die frucht zuſter=
F058-024v,06 cken/ zugeben/ heilſam befunden. BOLVS SIVE TERRA ARMENIA. Dieſe rotte Erde mache zu
puluer/ darnach waſch das puluer in Maluaſier oder in einem andern guten wein/ oder in ſauerampfferwaſſer/ bugloſſen/
roſenwaſſer/ oder ſcabioſenwaſſer vnd truck darnach die feuchtig=
F058-024v,07 keit des Weins oder des waſſers daruon/ ſtos vnd reibs zu kleinem puluer das thue alſo zu drey ma=
F058-024v,08 len/ ſo iſt das puluer bereit/ ſolchs behu͗t den Menſchen vor aller zer
F058-024v,09 ſto͗rligkeit/ vnd iſt gantz heilſam zu dem gebrechen der Peſtilentz/ Die hitzigen leut ſollen des pul=
F058-024v,10 uers ein nuſs groſs/ in eſſig/ mit ſauerampffer oder einem andern Waſſer gemiſchet/ aber andere
leut/ die nit hitzig ſind in einem ſubtilen Wein mit roſenwaſſer gemiſcht/ des morgents nu͗chtern einnemen/ das erhelt
vnd friſt dich/ nicht allein vor der peſtilentz ſondern es erlediget dich von der new angeſtoſenenn Peſtilentz. Dann auch
Galenus zu Rom/ viel leut von der ſchwindſucht/ ja mehr von der vnerho͗rtten wu͗t=
F058-024v,11 tenden Peſtilentz allein mit dem Bolo Armeno erret hat. Dann dazumal iſt die ſeuche der vor=
F058-024v,12 gifftung( wie Thucidides lib.2 vnd4 meldet) ſo grauſam vnnd erſchro͗cklich/ geweſen/ das die gifft
die ſchweislo͗cher des leibs alſo eingenommen von vorterbet hat/ das auch die gliedmas arm vnd bein ſeint erfaulet vnd
weg=
F058-024v,13 gefallen. Vnd wer den bolum ar
F058-024v,14 menum nicht gebraucht hat die hat die Peſtilentz alle weggeriſ=
F058-024v,15 ſen vnd gefreſſen/ vorſtehe/ in wel
F058-024v,16 chem die gifft die oberhand be=
F058-024v,17 kommen/ das auch kein andere artzney bey jnen hat helffen ko͗n=
F058-024v,18 nen/ ſo iſt der bolus armenus auch hilfflos gefunden worden/ ſonſt hat er merckliche vnnd taͤd=
F058-024v,19 liche wirckung die peſtilentz zu uortreiben vnd die Menſchen zu erlo͗ſen vn̄ geſund zumachen/ wie
Galenus dazumal bewiſen/ vnd zu diſer zeit auch alſo mit der probe erfunden wird. Nim boli armeni bereittet ein quent/
ſauer=
F058-024v,20 ampfferwaſſer vier lot/ trincks warm aus/ in der not ſodich die peſtis anſtoſt/ Jtem im Herbſt oder
im Winter nym weiſen wein vier lot/ boli armeni ein quent/ roſenwaſſer dery vntz/ trinck das morgēts/ ſo biſtu ſicher
denſelben tag. TERRA SIGILLATA. Ge=
F058-024v,21 ſiegelt erdrich oder geſtempffte erde/ aus der Jnſel Cemno/ treibt alle gifft aus dem leibe/ Aber wir
dieſelben ſelten recht vnd gut ha=
F058-024v,22 ben mo͗gen. Dann der turcͤkiſch Tyran/ ſie vns nicht leichtlich zu kommen leſt/ vnd er der Tuͤrckh
thut ſie zu ſeinem leib vnd ſpeiſen gebrauchen. Jn Apotecken findet man der mencherley/ etzliche ſind mit angeſichten/
etzliche mit buch
F058-024v,23 ſtaben/ vnd Tuͤrckiſchen charac=
F058-025r,01 teren bezeichnet/ vnd ſind rottlich faſt dem rottelſtein gleich/ doch ferbet ſie nicht wie der rottelſtein/
wie Galenus ſagt. Es wird auch ein ander von etzlichen per=
F058-025r,02 ſonen geweiſt/ Die iſt grawlich weiſs/ vnnd ſeind die zeltlin groſ=
F058-025r,03 ſer dann der rotten/ haben nit zu ſehr einzuhauff ziehende krafft/ vnnd werden beiderley zwar ge=
F058-025r,04 braucht/ jdoch wolt ich lieber der rotten/ weil ſie bey dem Galeno gefundē wird/ brauchen/ vn̄ ſo ſie
nit vorfelſcht wirde. Vn̄ es ſpricht Marſilius/ weil zwar die beide der Bolus Armenus vnnd die terra ſi=
F058-025r,05 gillata/ der Gifft gewaltig wider ſtehen/ ſo lobt doch Galenus auch al
F058-025r,06 le weiſe leutte/ den Bolum in der pe=
F058-025r,07 ſtilentz mer/ aber die Terrā ſigillatā in dem bis der vorgifften thier. Sein gebrauch iſt allenthalben/
wie von dem Bolo angezeigt iſt Nym Boli Armeni, Terra e ſigillata e/ vnd klein gerieben Golt/ Tirirack/ eins ſo viel als des
anderen als ein quent/ miſche die drey wol durch=
F058-025r,08 einander/ vnd gibs dem der vor=
F058-025r,09 gifft iſt/ in Sauerampffer oder Diſtelwaſſer zutrincken. MVSCVS, AMBRA. Biſmet vnd Amber/
werden von etzlich=
F058-025r,10 en in Wein eingenommen vor die peſtilentz/ vnnd es werden aus dem Ambra viel vnnd mancher=
F058-025r,11 ley Biſamaͤpffel( poma ambra genant) zur zeit der Peſtilentz nuͤtzlich zugebrauchen/ bereittet/ jedoch
merck allhie/ wo haubt=
F058-025r,12 wehe es ſey aus hitz oder kelde vorhanden iſt/ ſol man die nicht zu offt brauchen/ vnd mit vnter=
F058-025r,13 ſcheid der zeit nach vnd complexi=
F058-025r,14 on des Menſchen die wolrichen=
F058-025r,15 de dinge vorendern/ dan Hipp leret quod Aromata ad multa prodeſſent niſi caput granarent.
Sonderlich iſt der amber vnnd Biſam den wei=
F058-025r,16 bern die zum auffſteigen der mut
F058-025r,17 ter geneigt nit dienſtlich/ vnd ſol=
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F058-025r,18 len den gentzlich muͤſſig gehn. Jn winterzeit las dir nachfol=
F058-025v,01 genden biſamapffel in der Apo=
F058-025v,02 teckh bereitten/ Rec. laudani vnti. S Stora. cala.3 ij Maſti. 3S gariophil. Macer. Nu Muſ. cinna.
croci. lig. alo: ambra e g ij. Muſcig i. pulueri=
F058-025v,03 ſanda pulueriſentur fiat pomum ligetur ad ſindonem mundam. Aber zur zeit der hitz vnnd im
Sommer/ las dir nachfolgenden. Rec. lauda. Therebin. lota e ex aqu. roſ. ann.3 I. ſantal. omn. roſ. rub. Viola.
fol. Myrthi, corti. grana. gariophil. croci corti. citri. ana. ſcr. i. campho. Muſchi an. gi. diſsol. in aq. roſ. fi. pomum.
Dieſe ſol man in henden tragen vnd nuͤchtern vor eſſens vnd nach dem eſſen oder je bisweilen/ da=
F058-025v,04 zu ſchmecken/ iſt ein gut preſer=
F058-025v,05 uatiff in zeit der ſchwebenden pe=
F058-025v,06 ſtilentz. EXERCITIVM. Die bekem=
F058-025v,07 liche vbung oder des leibs bewe=
F058-025v,08 gung iſt zuerhalten des Men=
F058-025v,09 ſchen geſundheit/ vnnd zuuor=
F058-025v,10 huͤtten die infection/ ſo es zu rechter zeit vnnd maſs geſchickt/ nutz vnnd gut. Dann die v=
F058-025v,11 bung zwo ſtunden vor dem eſ=
F058-025v,12 ſen/ erweckh die Natuͤrliche hitz/ truckhnet aus bo͗ſe feuch=
F058-025v,13 te vnd wehret der feulins wel=
F058-025v,14 cher ſonſt in der rhue vnd miſ=
F058-025v,15 ſiggang geſamlet wird/ wel=
F058-025v,16 che bald faulet/ Dieſe feulins wird ein zunder der vorgifften anſteckung/ dauon der Menſch plo͗tzling
vorletz/ vnnd wo nicht radt geſchickt verterbt wird. Da=
F058-025v,17 rumb ſol ein jeder nach ſeinem al=
F058-025v,18 ter/ ſtand/ weſen/ vnd complexion( doch an den orrten da die lufft klar vnnd rein iſt) ſich vben/ mit
reytten/ ſpaciren/ gehen/ lauffen/ ringen vnd jagen/ das doch nur vor die HErrn dienet/ die ſol=
F058-025v,19 lens zu ſolcher zeit nicht vnter=
F058-025v,20 laſſen. Dann Rhaſes ſchreibt das auff eine zeit in der Peſti=
F058-025v,21 lentz/ alle ſein Kranckh wor=
F058-026r,01 den vnnd geſtorben/ on allein die Jeger nicht. Quid ni( in=
F058-026r,02 quit Euſebius) atroces illas beſtias exer
F058-026r,03 cita ionis bellica e gratia diuinitus produ=
F058-026r,04 ctas diceremus? Nihil enim magis corpus ad labores, et animos ad reſiſtendum hoſti corrobat, at q⑮
Venatio. Solches iſt auch kegen der ſeuche zu vor=
F058-026r,05 nemen Jn gemeinen lauff aber der infection ſollen die tantzheu=
F058-026r,06 ſer/ vnnd da man durcheinander leufft vnd ſpringt wie die beſtien/ do man den Athem offt ſchepfē
vnd widerholen mus/ von der O
F058-026r,07 brigkeit/ mit allem ernſt abge=
F058-026r,08 ſchafft werden. Dann in ſolchem weſen/ kan ein einige vorgiffte per
F058-026r,09 ſon/ durch ſeinen athem vnnd dunſt/ gleich als ein reudiges ſchaff/ vnnd fauler apffel/ die an=
F058-026r,10 dern anſtecken vnd vortreben. ANIMI AFFECTVS. Zim=
F058-026r,11 liche freude vnd ergetzlichkeit iſt in der zeit der Peſtilentz wol zuſu=
F058-026r,12 chen/ aber trawrigkeit/ betruͤb
F058-026r,13 nis des gemuͤts/ ſorg/ angſt/ forcht des todes/ meldung der abgeſtorbenen/ ſolch hochlich vor
F058-026r,14 mitten werden. Dann animi af=
F058-026r,15 fectiones exterminant das iſt/ die bo͗=
F058-026r,16 ſen impreſsiones vnnd einbildung machen den menſchen bald gar aus/ wie dann wol exempla hier=
F058-026r,17 in einzufuͤren weren/ aber dieſes orts nicht not zu erzelen. Salo=
F058-026r,18 mon ſpricht/ Mache dich ſelbs nicht traurig/ vnd plag dich ſelbs nicht/ mit deinen eigen gedancken
dan ein froͤlich hertz iſt des men=
F058-026r,19 ſchen leben/ vnnd ſein freude iſt/ ſein langes leben thue dir guts/ vnd troͤſte dein hertz/ vnnd treib
traurigkeit fern von dir/ dan trau=
F058-026r,20 rigkeit to͗dtet viel leut/ vnd dienet doch nirgend zu. Jſt aber nicht zu vorſtehen von vnordentlicher
freude/ als mit freſſen ſauffen vnnd vnzucht/ darin der gemein man hefftig ſuͤndiget vnnd jrret/ weil ſie meinen/ das es
ein gut mittel vnd artzney ſey/ in ſterbs leufften ſich anfuͤllen mit eſſen vnd trinckrn/ vnd allerley luderey vnd vnzucht/ ſo
doch ſolches ſew=
F058-026r,21 iſch weſen mehr/ in der warheit/ die leutte auff die bore opffert vn̄ hinrichtet/ Darumb wilſtu ge=
F058-026v,01 ſund bleiben/ vnnd lang leben/ ſo halt die meſſigkeit in eſſen vnnd trincken/ quia Valere vita eſt,
non vi=
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F058-026v,02 uere. Es hat ſolches der Hanni=
F058-026v,03 bal ein Carthaginenſer/ wie Ci=
F058-026v,04 uius ſchreibt wol vorſtander/ der hat alle ſeine ſchwachheiten vnd kranckheit/ durch die meſſigkeit
vn̄ hunger vortrieben/ Demnach ſolſtu in zeit der infection nichts beſſers achten/ dan zimlichefreu=
F058-026v,05 de vnd Chriſtliche fro͗ligkeit/ gott allein vortrauen/ vnd die ordent=
F058-026v,06 liche natuͤrliche Mittel der artz=
F058-026v,07 ney/ wie es Gott befohlen vnnd gegeben/ mit aller danckbarkeit/ annemen vnd gebrauchen. Beſchlus.
Frenndlicher trewer lieber leſer du wolleſt dich alſo der einfalti=
F058-026v,08 gen vnterrichtung vnd ſimplici=
F058-026v,09 en artzneien/ in der not behelffen vnnd gebrauchen/ welche ich dir nach deinem vormögen( vnnd
nit den reichen oder gelertten) beſchri
F058-026v,10 ben/ vnd wie die zubrauchen/ an gedeuttet habe/ vnd wolleſt Gott allein die ehre geben/ vnd ſein
ede
F058-026v,11 le geſchepff/( wie zuuor offt be=
F058-026v,12 melt) nemlichen die hilendiſche bekantte/ kreuter wurtzel/ vnnd was anders in dieſem Buͤchlin
angezeigt/ nit borachten/ ſondern vmb jhrer groſen krafft vnd wir=
F058-026v,13 ckung willen/ hochhalten/ vnnd die zu deiner notturfft vnd wol=
F058-026v,14 fart gebrauchen/ Dann ein ſtuck vor ſich ſelbs/ wie in dem buͤch=
F058-026v,15 lin zuleſen/ in der nott mit nutz mag genommen vnd gebrauch=
F058-026v,16 et werden/ wo man nicht nach=
F058-026v,17 leſig ſein wolte/ Dann es gilt hie nicht lang beitten/ oder ſehen was daraus werden wolte/ dan die
occaſio iſt pra eceps. wie Hipp. ſchreibt/ wo das vberſehen oder vberhupfft wird/ ſo hilfft nichts weitter mehr. Der
allmechtige Gott wolle vns allen vor der ſeu=
F058-026v,18 che der peſtilentz vnnd anderem vbel/ gnediglich beſchutzen vnd erhalten/ deme ſey lob vnd Ehre
in all Ewigkhait/ A M E N. Gedruckt zu Graͤtz/ durch Zach=
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